


NAŠ GLAS“ l t r 12'šle' _________________ ___  vilkah na leto. -

Celoletna naročnina za Italijo 15*—  L, pol* 
letna 8'— L, četrtletna 4 —  L, posamezna 
številka i ‘50 L. —  Za Jugoslavijo je  ce lo ­
letna naročnina 60 Din., za ostale države 
2 0 —  L, polletna 10’— L, četrtletna 5 — L 
Severna Amerika dol. 2’— ; Južna Ame­

rika pesos papir 4 '/2. —  Posamezna šte­
vilka 2"—  L. —  Izdajatelj, lastnik: R o m a n  
P a h o r .  —  Naslovno stran in vinjete na­
risal Milko Bambič. —  Naslov uredništva 
in upravništva: Trieste, Casella postale
348. —  Poduprava: Gorica, via S. Gio- 
vanni 7. —  lisk a  Tiskarna „Edinost“ v 
Trstu via S. Francesco d’ Assisi štev. 20.

Odgovorni urednik: Prof. F i l i p  P e r i c .
. V/*N/wV*»»AA^*VV*V‘wVvV*VsA<\̂ VVw*wVVVvVv‘sAAAA/V /̂S<\<*wVVV

VSEBINA 11. ŠTEVILK E:

F rancois M ille t: ANOELUS (slika) . . . Str. 321 G izela M ajeva: MOŽ IN ŽENA . . . ,  339

F rance  Bevk: SKRINJA S SREBRNIKI . . » 321 Arh. Zorko Lah: I Z B A ........................... . * 340

F rance  G o rše : TERCET (slika) . . . . 227 J. P . :  KAČJI S T R U P ........................... . .  343

Henryk Sienkiewicz: S A N J E ........................... » 328 A. Z ajc .: SKRIVNOSTI SREČE . . . .  346

ZDRAVA PIJAČA ( s l i k a ) ................................. n 328 ZNAMENJE OB POTI (slika) . . . . ,  346

Fran  Ž gur: ŠMARNI DAN V LOGU . . » 329 L i s t e k :

Bela Szenes: K O L O M A Z ................................. n 329 LETNI ČASI IN Z D R A V J E ...................... . ,  347
Anton Č ehov : K L IC A J...................................... n 330 NAŠE S L I K E ............................................
HUBELJSKA „LUKNJA“ (slika) . . . . n 332 B R S T J E ......................................................

K o t i č e k  z a  o t r o k e : D R O B I Ž ......................................................

V KAČO UKLETA GROFIČ1CA . . . . n 333 VPRAŠANJA IN ODG O V OR I . . . . „ 351

ZADNJI BISER . ................................................. n 335 S m e h  i n  k r a t k o č a s j e : •

T ea B. A bb .: DEŽ ( p e s e m ) ........................... » 336 S M E Š N IC E ................................................. . ,  332

Radivoj R ehar: NAŠA MILA JERA (pesem ) n 336 UGANKE ......................................................

P o u k  i n  v z g o j a : N a  p l a t n i c a h ^

H. Škerl: FRANZ S C H U B E R T ...................... n 337 REŠITEV UGANK.

KnJI$e ..Goriške Hotiče" za L 1929
D esetič  se osiplje cvetje...
Iz skrom ne koreninice, iz »Koledarja za le to  

1920.», se je «G oriška M atica* bohotno razvila. 
Deisetič prihaja  njen knjižni d a r  v  naše  domove, 
desetič  gre v  svet. In  v  resnici je lepši, nego 
so bili dosedanji. Knjige, k i jih je izdala  «Go- 
riška  M atica* za le to  1929., bodo  gotovo razve ­
selile sleherno našo  hišo. K rajšale nam  bodo 
dolge ifn m rzle zimske večere , črpali bomo iz 
njih mnogo poučnega in zanimivega.

Te knjige so:
1. Koledar za leto  1929.», ki vsebuje, poleg 

zanimivih pripovednih  spiov in lepih pei&mi, več 
življenjepisov odličnih mož, ka te rih  jubileji so se 
obhajali v  prejšnjem  le tu , poučne članke o s t a ­
roslovanskih običajih, o jetiki, o našem  osolnčju, 
o pristojbinah itd. K oledar je p rep reden  z lepimi 
slikami dom ačih krajev.

2. «Kmečko branje* je p rep o treb n a  knjiga, iz 
k a te re  bo  sleherni poljedelec lahko  črpal koristne 
nauke, k i jih je zbral Ju s t  Ušaj.

3. » D anska in Danci« je naslov tre tje  knjige. 
Jan k o  F urlan  nas v njej -seznanja z delom in 
uspehi žilavega in naprednega danskega naroda, 
ki se je znal s svojo vztrajnostjo  povzpeti n a  od ­
lično m esto in p reriti d o  blagostanja.

4. «Pravica», povest, k i jo je »pisal veliki polj­
ski pisatelj VI. S t. Reym ont, nas vodi v  'nepre ­
gledne poljske ravnine m ed revščino poljskih 
km etov  iz ka te rih  je izšel tud i R eym ont, naj­
večji povojni opisovalec km ečkega življenja. P re ­
vod je oskrbel F rance  Bevk, k i je dodal še  k ra ­
tek  opis p isateljevega življenja.

5. «Iz starih časov* je naslov knjižice, ki bo 
razveselila  posebno mlajše čitatelje. N ande V rb ­
n jakov je v  tej knjižici zbral n a  sp re ten  način 
zgodovimske bajke  in povesti iz doanačih krajev.

Vse zgoraj navedene knjige se dobe za 5 lir.
Za doplačilo L X— za  posam ezno knjigo dobi 

vsak  še naslednje  knjige;
1. F rance  Bevk; Krvavi jezdeci, prva  knjiga ob ­

širnega zgodovinskega rom ana «Znamenja na 
nebu», ki je lani pošla in  se je le tos ponatisnila v 
drugi izda ji

2. F rance  Bevk: Škorpijoni zemlje, druga knjiga 
istega rom ana.
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Fran^ois Millet: Angelus.

Skrinja s srebrniki.
France Bevk.

(N adaljevanje.)

26 .

S tistim dnem je bilo zapečateno, katera  
izmed obeh hčera ostane v hiši. Micka se je 
vdala, oče ji je obljubil pet  sto goldinarjev 
dote, A nka  se je namrdnila:

«Kaj bo pa zame ostalo?»
«Zate?» jo je vprašal Tone. «Ali ne boš 

imela hišo in vse, kar gre k n j i ?»
Micka je obljubila, da pojde od hiše, k a ­

kor hitro pride snubec, in je čakala vse po­

letje; šele na jesen sta  se ustavila dva člo- 
vieka pred  hišo.

Oba sta bila visoka, da sta segala do 
strehe, v kratk ih  jopičih in trdih  klobukih, 
ki so jima čepeli na  vrhu glav in jima niso 
segali do ušes. S ta re jš i  je imel r jave  za- 
lisce in ostre poteze na  obrazu, mlajši pa 
je bil še mladenič, brkice so mu jedva po­
ganjale, imel je rdeča  lica kot kako dekle, 
vedel se je sramežljivo.

K er sta ostala zunaj hiše in jo ogledo­
vala, je stopil Tone na prag  in pozdravil. 
Mož je odzdravil, m ladenič ni dejal nobe­
ne, Nato je možak pogledal po vremenu in



zinil: «Dežja ne bo še.» —  «Ne,» je pritrdil 
Tone; «suho jesen imamo. Ali ne bosta sto ­
pila v hišo?»

«Saj se nam a ne mudi,» se je mož obo­
tavljal in pogledal na mladeniča, ki je d r ­
žal reke v žepu in gledal nekam preko vrta. 
«Slišala sva, da  imaš lepo junico na p ro ­
daj, zato sva pogledala sem v samoto.»

Tako prazničnih kupcev Tone še ni vi­
del, pa  saj se človek obleče bolj prazniško, 
če gre po svetu.

«Imam,» je dejal.  «Ali hočeta pogledati 
v hlev?»

Nista se branila. Vsi trije  so stopili v 
hlev, ogledovali junico in jo hvalili. Mož se 
je modro nasmihal in dejal:

« Jaz  sem Kovkarjev  Peter, ta je pa  M a­
tevž, mojega b ra ta  sin; za Plešcem imajo 
hišo, pri Mlevniku se pravi pri njih.»

«Ali bo junica zate?» je vprašal  Tone.
«Ne,» je odgovoril Peter, «Matevž bi jo 

rabil .»
«Se pa lahko zgovorimo,» je rekel Tone 

in zapri hlev.
Ko so stali v veži, je zinil Pe ter :  «Ali bo 

težka ta junica?»
«Takole,» je momljal Tone, «kakor je ce­

na dandanes. Saj vidva boljše vesta, ki 
kupčujeta.*

P eter  je pogledal Matevža, ta  pa svojega 
strica. Mimo je prišla A nka in nesla žehtar 
v hlevi, m ladenič je gledal za njo, da si je 
zvil v ra t  in telo.

«Stopita v izbo!* je vabil Tone.
Vstopila sta. P eter  je pogledal na tram, 

ki je delil strop v dve polovici, in se u s ta ­
vil.

«Pojta  bliže!® je deja l Tone. «Micka, 
prinesi jima kruha, da si ga urežeta! * a 
malo žganja tudi.*

«Bova, bova,» se Peter  ni premaknil,  gle­
dal je nekam v črne deske stropa, kot da 
računa, Matevž se je oziral po klopi. «Radi 
junice morava imeti besedo,« je deja l  od- 
važno. «Koliko boš priložil Matevžu, da ti 
jo odpelje?* Pri  tem je gledal na Micko.

«Kako —  priložil?* je Tone pogledal 
začudeno izpod obrvi. Mahoma se je do­
mislil, odprl us ta  in dvignil glavo. Zasme­
jal se je in stopil po izbi. «Ha, ha, ha! Jaz  
sem pa mislil... Seveda, o junici je bil go­
vor, ujemalo se je...»

Tudi Peter  se je smejal, M atevž pa tudi, 
pri tem se je sramežljivo oziral okrog sebe.

•«Napačno junico sem vama pokazal. Tu 
vidita pravo, če vama je všeč.*

Micko je bilo sram, mečkala je p red p as ­
nik in se ozirala skozi okno.

Snubca sta jo gledala par  trenutkov, 
M atevž le izpod obrvi. Stric se je obrnil do 
njega:

«No, Tevž, ali ti je všeč?*
«Kaj pa!» je deja l ta, obrnil glavo in po­

gledal čez levo ramo nekam  vi vrata.
«Pa ti,» se je obrnil Tone do hčere, «ali 

se boš branila?*
«Kaj bi se branila,* je odgovorila Micka. 

«Če je pošten fant in imajo, da se bo dalo 
živeti, nobene ne rečem.*

«Za to sem jaz priča in porok,* je dejal 
Peter.  «Ni celo posestvo, a malo manj. Le­
pa  živina v hlevu, drva se zvozijo k hiši, 
voda je pred pragom, senožet pa kakor na 
dlani. K ruha  nihče ne s trada  in mož bo 
celo leto doma, ni mu treba hoditi v svet. 
F an t  pa  —  saj ga vidiš, pijanec ni, koreni­
na je, drugo boš pa že spoznala; ali ne, 
Tevž?*

«0, seveda,* je dejal fant in nič več. 
Micka ga je pogledala, on pa  njo tudi, nato 
sta oba umaknila oči.

«Prav,» je zinil Tone s svečanim gla­
som. «Za drugo se bomo zgovorili. Sedita 
k mizi, p i j ta  in prigriznita!*

Sedla sta, nalila  in prigriznila kruh, 
Micka je šla v kuhinjo in zakurila ogenj, 
da jima pripravi cvrtje.

«Koliko boš dal?* je vprašal Peter. 
Tone je pomislil, da  preveč ne sme ob­

ljubiti, saj bo itak moral prikladati.
«Tri sto sem ji namenil,* je dejal.
«Tri sto?* je rastel mož in drobil založaj 

kruha. «Priložil boš. Toliko ima vsaka baj- 
tarica.*

«Kje naj vzamem? Saj smo mi tudi b a j ­
tarji.*

^Bajtarji,  kako pa! Ali ne vemo, da imaš 
dena rja  kot črepinj?*

«Kje bi ga bil dobil?*
«To že ti veš... Priloži še, priloži! Ali te 

ne bo sram, da  gre dekle prazno od hiše, 
ali da  zamudi tako priliko.*

«Naj bo, še sto. Štiri sto, a več ne! Ne 
m orem ! *



«Štiri sto na  tako posestvo kot je Mlevni- 
kovo! Matevžev oče bi se v1 grobu obrnil. 
Šest ste n a jm a n j ! Udari!»

«Naka! Šest sto je denar.  Če vse p ro ­
dam, ne iztisnem šest stotakov.*

«Torej smo zastonj sedli?» je položil 
m ožakar kruh na mizo. «Na tak način se 
ne bomo zgovorili.*

«Imejta pameti* je miril Tone. «Saj vi­
dita... K je naj vzamem? Šest sto?»

«Pa pet sto..» se je oglasil M atevž p la ­
ho; stric ga je sunil v nogo.

«Povej, koliko daš na zadnjo  besedo, 
ali pa ra je  ostane Micka pri hiši.»

Tone je gledal, malo se je bal, da  Peter  
ne govori resno, zato je deja l:  «Pet sto».

«Niti to la r ja  več?»
«Niti tolarja,® je zategnil Tone.
«Pai nič ne bo,» je dejal Peter.
Tedaj je sunil M atevž strica pod mizo.
«Kaj nimaš junice v hlevu, ki jo misliš 

p rodati?  To boš dal z nevesto in balo boš 
k u p i l !»

Tone je omahoval, šel po sobi in se po ­
til. Še bi bil omahoval, da ni zagledal A n ­
ke, ki je šla iz hleva. N je se je bal. Pri- 
obečal je naglo:

«Naj bo; če sta človeka, še junico in 
balo, če ne p a  človeka nista...»

«Dobro.» je vzkliknil Mateviž ves vzhi­
čen, iztegnil roko in podrl stricu nov n a ­
črt. Ta je nekoliko nevoljen segel v roko, 
ko so potrdili kupčijo: «Pet sto goldinar­
jev, junico in balo!»

Tone je šel po Micko. Med tem se je n a ­
gnil stric do M atevža: «Sto goldinarjev si 
si požrl.»

Matevžu je bilo do žene, za sto goldinar­
jev ni m ara l dosti. Ko je segla Micka obema 
v roko, ji je ponudil žganja: «Micka, p i j !»

Micka ga je s škilastim očesom neznano 
toplo pogledala in pila v mislih na njego­
vo zdravje.

27.

Tone in A nka sta ostala poslej sama v 
hiši. Micka ju je prišla  obiskat, p reden  je 
zapadel sneg. Njen obraz je sijal od zado ­
voljstva, hvalila je moža in domače, da je 
Anka le s težavo prenesla  to hvalo. Dejala

ie:
«Še polž ne pokaže takoj svojih rožičkov.»
Micka je pogledala očeta, ta  pa je dejal:

«Micka, v nedeljo  pridem in vama odšte ­
jem1 doto. Po junico pa pridita, kadar  ho­
četa.*

Po Mickinem odhodu je A nka pazila, 
kdaj bo oče odprl skrinjo in prešteval sre­
brnike. V soboto večer ga je našla, ko je 
slonel nad odprtino  predala,  prekladal to­
larje, jih štel in jih postavljal v kupce. N a ­
to jih je zavezal v dvojno ruto  ter jih po ­
tisnil v kot.

«Kar celo skrinjo bi nesli,* je opomnila 
hči.

Tone je gledal v hčer, katere  čud je že 
od prej poznal, a se je po Mickini poroki 
še spremenila. Res je, da  je bila delavna in 
močna, k lanec je odmeval pod njenimi no­
gami, p ri  delu  se je le malo poznalo, da  ni 
več Micke. Bila pa je trda, da mu ni p r i ­
voščila lepe besede. Dasi Tone od rojstva 
ni bil vajen l jubkanja  in je šlo vse njegovo 
življenje z mirno p reudarnostjo  dalje, tudi 
ni bil vajen trdote in prestrmega molka, 
ki je spominjal na  srd. Neredko se je radi 
tega z bridkostjo spomnil na  Micko. Med 
vsemi lastnostmi mu je bila sprva Ankina 
skopost še najbolj všeč, slednjič ga je 
zbodla tudi ta, ko m u je deževnega dne 
dala  za večerjo samo kavio, češ da  nič niso 
delali in da  je za  posedanje  še kava p re ­
dobra. Zdajci, ko mu je očitala Mickino do­
to, ga je zapeklo v njegovo leno mirnost. 

«Pa zakaj celo skrinjo?*
«Tako... če ste jo že itak izpraznili, da 

bo imela Micka kam deti tolarje.*
Tone se je nevoljen dvignil in šel po iz­

bi. Dolgo ni prišla beseda iz njega.
«Tolarjev je ostalo še za tri Micke. In 

če bi jih tudi ne bilo ostalo, je zaslužila 
svoj delež tako kot ti,*

Besede so bile izgovorjene s tako trdoto 
in jezo, da se je Tone zavzel sam nad se­
boj. A nka kljub  temu ni bila nič p rep ad e ­
na, v ušesih ji je šumelo le, da  je ostalo 
d ena r ja  za tri Micke, torej za eno Anko. 
Na skrivaj se je nasmehnila v sebi.

Tone je meril izbo, mislil, računal; ker 
A nka  ni spregovorila, je dejal on:

«Pa ti, kdaj se boš omožila?*
Tone je čutil starost v udih. Včasih ga je 

bolelo vse, bal se je že, da nekega dne ne 
bo legel, ali ga bodo p re težka bremena zlo­
mila. Lažja dela bi že še opravljal.



*<Kaj jaz vem,» se je otresla Anka.
N a lihem si ie priznala, da jo je moži­

tev nekolikanj skrbela. Fantje ,  ki so prej 
rogovilili okrog voglov, so zdaj hodili po 
drugih poteh. Če bi bila A nka namenjena, 
da se kam priženi, bi bil ta  in oni računal 
na njeno moč in doto. Sam ota mnogoterega 
ni mikala, čakala sta ga t rp l jen je  in delo. 
Glas o Mickini doti se je raznesel vserod, 
nekateri so trdili, da je velika, drugi se 
niso mogli prečuditi  tako nizki vsoti. V 
veri, da je Tone izpraznil skrinjo, so bili 
prepričani, da  je bila skrin ja  zelo majhna, 
dasi drugi niso nehali trditi, da  je starec 
skop in čuva denar, ki ga pač ne ponese s 
seboj. F an t je  niso nasedali na prazne go­
vorice, A nka pa se je čudila, da  nikogar 
ni, kar jo je sprav lja lo  v slabo voljo.

«Treba se ti bo omožiti,* je dejal Tone, 
pozabil na p re jšn j i  srd, skoraj ga je bilo 
sram p red  njim. ,

«Kcliko boste dali meni?» ga je v p ra ­
šala Anka.

Tone je vzel pipo iz ust. Bilo je že v 
drugič, da je rekla  tako besedo. »Kako mi­
sliš? Saj ostaneš doma.»

»Torej Micki vse in meni nič?» '
«Kako Micki vse, tebi nič? Kaj hiša in 

kar je zraven, tebi nič ni?»
«Ta raz trgana  ba j ta?  Boga zahvalite, 

da  kdo ostane pri nji! Če bi mene ne bilo, 
ali bi bila Micka tako neumna, da  bi bila 
ostala? Zdaj je kmetica, jaz bom pa baj- 
tarica...»

«No, no, no!» je miril Tone, ko je videl, 
da hči do solz vzkipeva.

«Ne ostanem pri hiši, se bom pa proč 
omožila, Ali pa  grem služit. K ar služit 
grem...»

Tone je strmel in se v, s trm enju  polago­
ma otajal:  «Saj nisem dejal, da ničesar ne 
dam... N avada  to ni... n e . . .»

28 .

Prešli  sta zima in pomlad. Tone in Anka 
sta se s težavo prekopala  skozi delo po ­
letja; m orala sta na je ti  dn inarje  in Tone 
je s s trahom  spoznal, da tiste jeseni ne 
more deti nobenega to lar ja  v skrinjo in je 
še kazalo, da bo katerega vzel iz nje.

Snubca ni bilo vso jesen; pod zimo se

je prikazala  M reta s košem, A nka je bila 
tisti čas sama doma.

«Hm,» je de ja la  Mreta, «ti dekle pa 
samo; k je  pa imaš moža?»

«Če mi ga pa  Bog ni dal,» je odgovorila 
Anka.

«Bog ga je že dal, le ti ga še nisi našla. 
Koliko mi daš, da ti ga poiščem?»

A nki se je za malo zdelo, da bi ji taka 
ženska poiskala moža, vendar je pomislila, 
s tarke  ni hotela z grdo besedo odgnati, zato 
je deja la :

«Pripeljite  ga, da vidim, koliko je vre ­
den, nato bomo govorili.»

«M —  da, močan in postaven zate, nekaj 
pod palcem mora imeti, delaven mora 
biti...» In je šuknila Anki na uho: «Ali je 
Micka res pobrala ves denar od hiše?»

«Saj oče ni znorel,» je odgovorila Anka.
«Saj sem rekla. Tako —  kada r  ga do ­

bim, ti ga pripeljem. Da ne boš skopa radi 
plačila!«

M reta  je odšla; A nka očetu ni črhnila 
o tem.

Tiste dni po svetih Treh k ra lj ih  se je 
ustavila Mreta, zasnežena do kolen, v 
spremstvu zastavnega moškega pred Je ra -  
movo hišo. P reden  si je očedila sneg s čev­
ljev, je prišel iz hleva Tone, se ustavil in 
žensko spoznal.

M re ta  je videla po njegovih očeh, da  mu 
ni dobrodošla, zato je besedičila: «Ne
boj se, nisem prišla po tebe. Tebe še m a ­
ram  ne, saj si postal p restar  zame.»

Z moškim, ki ni zinil, razen  par  m rm ra ­
jočih besed, nobene, je M reta  vstopila v 
izbo in široko zinila proti Anki:

«Moža' sem ti pripeljala ,  če ti bo všeč.»
A n k a  je pogledala došleca, ki je bil ve­

lik in zastaven, z velikimi brki in živimi 
očmi, ki so zrle brez sramu. Nosil je svetlo 
moder žam etast telovnik s koščenimi gum­
bi, na glavi pa  zelen klobuk z gamsovo 
brado. Sedel je široko in si prižgal viržinko, 
p ri tem je opazila A nka debel p rs tan  na 
roki, čez trebuh se mu je spenjala  široka 
srebrna verižica s to larj i  M arije  Terezije 
in s srebrno volovsko glavo. Vse to je de ­
lalo došleca mogočnega, nekam gosposke­
ga. Dasi ga A nka ni poznala, je naredil 
takoj izreden vtis nanjo. Ker ni rekel be­
sede, se ji je zdelo, da morajo biti tudi te



vsaj srebrne, če niso zlate, in se ne zame- 
taio  kar tako.

Med molkom, ki je nastal, se je A nka 
ozrla še po cčetu. T a je bil postal na v ra ­
tih in gledal, kakor da vsega tega ne r a ­
zume. K akor je Anki snubec prvi hip uga­
jal, tako je Tone podzavestno čutil, da tak 
človek ni pravi zet za hišo. Hotel bi ga 
manjšega, v domači obleki, z okroglim klo­
bukom na glavi, z vivčkom v ustih.

M reta je opazila njegov pogled in misel 
v njegovih cčeh, zinila je: «Ali ti snubač 
ni povšeči? Saj, če nimaš več potice, jemo 
tudi ovsenik.»

M retina opazka se je nanaša la  na n a ­
rodno pesmico:

«Oj m a m c a ,  kaj bo,  
sn u b ič i  gredo,  
p o t i c o  sm o  snedli ,  
o v se n 'k a  ne  j' d o !»

«Kaj bi mi ne bil všeč,» se je izgovar­
jal Tone. «Le vedeti moramo, kdo in k ak ­
šen človek je.»

A nka je pobrisala mizo s predpasnikom, 
prinesla hlebec kruha in žganja, ki ga je 
postavila pred  oba.

«Če ti rečem, da je moj sin Martin, boš 
kmalu vedel, kdo in kakšen človek je. Po 
svetu je hodil, to je res, bolj daleč je... — 
kako bi že de ja la  —  kot si ti videl. P a  mu 
je to k la ta ren je  prineslo žvenka in cvenka. 
Le vprašaj,  če ne verjameš, kaj se je p re ­
tečeno nedeljo  zgodilo pred farno crekvijo. 
Le v p ra š a j !»

Toneta ta hip ni zanimalo, da bi izvedel, 
kaj se je bilo zgodilo. Pozneje  je doznal, da 
si je bil pričo ljudi prižgal cigaro z bankov­
cem. V gostilni pa  je vrgel meso pod mizo, 
zmešal ubito ja jce s sirovo repo in jedel v 
začudenje vseh.

V Tonetov molk je silila M re ta  s svojo 
besedo: «Pa sem dejala , zakaj bi ne prišel 
denar k denarju, bogat k  bogatemu —  ali 
ni res?» se je obrnila do sina.

T a  je vzel viržinko iz ust, pljunil pod mi­
zo, zganil z roko, ki jo je držal v žepu, in 
zarožljal z denarjem ; dejal je prvo jasno 
besedo, odkar je stopil v, hišo:

«Naredili bomo toliko žvenkljanja, d a  ga 
bodo slišali čez deset fara.,.»

Anko je radostno spreletelo; Martinove 
besede so bile v resnici srebro. Letela je v 
vežo, da pripravi prigrizek.

«Vidiš, da sem mislila nate,» je deja la  
M reta Tonetu. «Lastna sestra  bi ne mogla 
tako skrbeti.»

Tone je bil redkobeseden, pil je p o n u ja ­
no žganje, a je opazoval izpod čela, kako 
pije Martin, kako kadi cigaro in gleda na 
peč, v posteljo, v skrinjo in v podobe na 
steni, kakor da sodi, če je hiša vredna, da 
on stopi za zeta vanjo.

Čez nekaj časa je Tone šel v vežo in sto­
pil do ognjišča, ob katerem  je s ta la  Anka 
in prit ikala  ognju.

«Ali ga boš vzela?»
A nka je pogledala tako začudena nad 

vprašanjem, da  se je Tone zgreznil vase.
«Pa zakaj ne?»
«Ne zdi se mi prave mere za našo hišo.»
«Ali bom čakala slabšega? To bi hoteli 

vi!»
A nka se je razburila in dvignila glas, da  

se je Tone zbal sramote kot pri prvem 
snubcu. Potuhnil se je vase in pripomnil: 
«Ti ga boš imela, ne jaz.» Nato je šel v 
izbo in stopil k mizi, rekoč: «Še kozarček 
žganja, da si prestrelim  sapo.» Res ga je 
bilo nekaj stisnilo v grlu. N ato  je sedel na 
klop in se ni mnogo več zmenil za besede. 
Le pri vprašanju, koliko denarja  bo dal 
Anki, se je bil razvnel...

29.
Otopelemu s tan ju  očeta, ki se je bil ne­

koliko opil, Mretini zgovornosti in mogoč­
nemu obnašanju bodočega zeta ter svojim 
solzam in ihti se je morala A nka zahvaliti, 
da  ji je oče po prepiru  in vpitju  dovolil šest 
sto goldinarjev, česar nikoli ni mislil sto ­
riti. To ga je naredilo  nevoljnega in hude­
ga nase, malo je govbril, hodil po delu 
okrog hiše in se ni zmenil za priprave, ki 
so se vršile.

M reta  je bila prišla in ostala ves čas do 
poroke v hiši. Bilo je p r ip rav ljan ja  obilo in 
preveč, da je Toneta srce bolelo ob bogati 
gostiji, ki se je bila razpasla  v pojedino in 
ples in je t ra ja la  tri dni in dve noči. Tretji  
dan  proti večeru so se jedva začeli ra zh a ­
jati gostje in odnaša ti  v culah belih potic 
in mesa, da bodo dali okusiti tudi dom a­
čim, kar  so jedli.

Tone se je bil šele t re tj i  dan nekoliko 
sprijaznil z vriščem, ki je vladal v hiši in 
ckrog oglov. Bogate pojedine v revni hiši 
ga je bilo spočetka sram, nato se je nabral



tudi on pij uče kakor berač mraza. Celo za­
plesal je z Mlreto, d a  so se svatje smejali, 
s lednjič je sedel na  klop in gledal p red  se; 
vse se je vrtelo p red  njim, obložena miza, 
svatje  in godci.

Težko je čakal, da  so ljud je  odšli. S led ­
njič se je zvalil na  peč in zaspal. Imel je 
občutek, kakor da  že mesec dni ni spal in 
je neprestano nosil težo na plečih. Zdaj je 
vrgel breme raz sebe, a mu je naleglo na 
trepalnice, z vso silo jih je odpiral, ni jih 
mogel odpreti, bile so pretežke.

T udi M artin  je bil pijan. Poizkusil je 
spremiti svate do korita, a  ni šlo. Vrnil se 
je v izbo, legel oblečen na posteljo  in z a ­
spal.

Nevesta je sedela ob mizi, roke so ji le­
žale v naročju, glava ji je klonila nizko. 
Vsa radost  je bila izhlapnela v nič, teža ji 
,je legla na  dušo. N a tleh so ležali ogorki 
cigaret in cigar, pepel iz pip, pljunki, kosti 
in krušni ostanki. Miza je bila m okra  od 
vina, postlana s kosi kruha, skledami in 
krožniki. Videti je bilo, da se je družba po 
treh dneh gostovanja pravkar  dvignila, od ­
šla in pustila razd e jan je  za seboj.

Za vratmi je sedela M reta ; n jena  p raz ­
nična obleka je bila zm ečkana in polita, z 
cbraza  ji je sijalo zadovoljstvo. Nagnila je 
glavo na zid in zadrem ala  z odprtimi ustmi.

A nka  ni slišala drugega kot sapo treh 
spečih ljudi in rahlo p res topanje  mačke, ki 
je bila stopila z eno nogo na mizo in po ­
tegnila kos potice na  klop. A nka  je ni od- 
podila. Zunaj je ležal sneg, solnce je sijalo 
nanj, sive sence večera so legale po po ­
bočju, vrabec je priletel na  okno...

Nenadom a se je prebudila  Mreta, si po ­
mela oči in pogledala plašno:

«Začemela sem bila. Ali sem dolgo sp a ­
la ?»

«Ne dolgo,» je odgovorila Anka.
«Lezi! Zakaj ne ležeš?»
«Saj bom,« je odgovorila obotavljaje, pri 

tem se je ozrla  na moža, ki je spal na  po ­
stelji kot bi bil nezavesten, le prsi so se mu 
dvigale visoko.

«Kaj bi ž njim!» ji je de ja la  Mreta. 
«Odrini ga in lez i!» Nato  se je pomaknila 
bliže k  nji in pomežiknila na spečega T o ­
neta : «Spi, kot bi ga kdo ubil.»

«Še dobro se je d rža l .»
M reta  je pošepnila: «Preštejva jnu d e ­

nar, da bova vedeli, koliko ima še v skri­
nji.«
, A nka je mnogokrat mislila na to. R ado ­
vednost, koliko d ena r ja  hrani skrinja, se je 
bila pritaknila  že v njene sanje. K ljub temu 
ji je nekaj pravilo, da to ni prav.

«Ne smeva.*
«Pa zakaj bi ne smeli? Če ti odšteje šest 

sto tolarjev, k a r  se mora zgoditi že jutri, 
ali ni dobro, da  veš, koliko mu še ostane. 
K adar  umrje, jih ne ponese s seboj, tvoji 
bodo. Če jih bo manj, boš vedela, da  jih je 
dal komu drugemu.«

Te besede so Anko zamamile. V srcu je 
privolila, le de ja la  je: «Saj nimam ključa .»

«Kje pa je ključ?»
«Oče ga nosi za pasom.»
«Čakaj,» je de ja la  M reta  in stopila na 

klop ob peči. «Ne boj se, saj se ne bo zbu­
dil.«

Tone je sopel globoko, zateglo, njegovo 
hropenje je bilo enakomerno. Ko mu je 
M re ta  rah lo  odvezala pas in vzela ključ, 
je sapa skoraj potišala, telo se ni zganilo, 
oči se niso odprle; nato je začel sopsti k rep ­
k e je  in se ni prebudil.

«Glej,» je pokazala M reta Anki ključ in 
odklenila skrinjo.

A nka  se je borila med neznanim ugod­
jem in nečem grdim. Oba občutka sta zve­
sto sp rem lja la  to dejanje .  Skoraj nebrižna 
je gledala v skrinjo in nato  v žensko, ki je 
zateknila ključ znova za očetov pas in ga 
rahlo zadrgnila.

«Odpri skrinjo,« je pošepnila Anki.
Anka se ni zganila, zato je odprla  skri­

njo sama. Ženski s ta  se ozrli na  kupčke 
srebra. Ob tem pogledu je Anki v hipu 
ugasnil glas, ki ji je pravil, da  dela nekaj 
grdega, spreletelo jo je, da bi bila zagrabila 
v to blestenje in se vsa zakopala vanj. Po ­
zabila je na trudnost in zaspanost, nič več 
ni čutila omotice v glavi. Videla je Mretine 
trepeta joče roke, ki so segle po prvem k up ­
čku in ga preštevale.

«Petdeset to larjev  vsak kupček,« je de ­
jala ženska. «Lahko je prešteti...  Glej, eden, 
dva, trije...« je štela ženska vse tišje, u s t ­
nice so se ji premikale, cči so gorele v 
neznanem  ognju, ki je p rehaja l  od bleste­
čega srebra  vanje.

«Ali si š tela? Glej, tu... še dvakrat toli­
ko bi ti lahko daj, kakor ti je obljubil.«



V Anko jc prišlo nekaj neznanega in jo 
je spreletelo. Imela je občutek, kakor da je 
denar njen in tu ja  roka gazi po njem, da 
bi ji ga vzela. P r ije la  je za M retine roke in 
jih je sunila od denarja  proč, nato je za ­
p r la  skrinjo.

M reta je bila začudena. «Glej j o,» je de ­
jala, «kakšna j e !»

«Pustite,» je gorela Anka. «Kaj imate 
pri lem! Pustite!«

«Saj ti jih ne pojem ,» je odprla  M reta 
skrinjo; «čakaj, da še pogledam.*

Anki je udar ila  vsa kri v obraz. Ne da bi 
katero  zinila, je zaprla  skrinjo, da je po­
krov glasno udaril. Mož se je preobrnil v 
spanju, oče pa  se je prebudil. Dvignil je 
glavo in videl obe ženski, ki sta stali druga 
proti drugi in se zdajci preplašili. Dvignil 
se je in gledal ter razmišljal,  kaj je bilo.

S težavo se je spomnil, da je končalo 
ženitovanje, da je bil legel pijan in truden

na peč in zaspal. Od tega je bilo dolgo, dol- „ 
go, zakaj v sanjah  je doživel mnogotere 
težke stvari, ki se jih ni več določno spo­
minjal. Slišal je ropot, a na obrazih tuje 
ženske in svoje hačere ni mogel razbrati, 
kaj se je zgodilo.

Nenadom a se je spomnil na skrinjo. N a ­
gonsko je segel za pas; k ljuč je bil na m e­
stu, le pas je bil zrahljan.

Podzavestna s lu tn ja  ga je objela s tako 
silo, da je postal mahoma iztrezav. Pogle­
dal je ženski še enkrat, stopil s peči in po­
izkusil odpreti  skrinjo. O dprla  se je...

Tako mu je bilo v duši, da bi bil zavpil. 
P rem agal se je, ko je spoznal, da je denar 
nedotaknjen. Zaklenil je skrinjo, nato  je 
sedel na njen pokrov.

A nka ni gledala v očeta, slačila je sva­
tovsko obleko in se obračala k peči. M reta 
si je dala  opravlja ti  s pospravljan jem  mize 
in se tudi ni ozrla vanj.

(K oncc  v p r ihodnji  š t e v i lk i )

France  G orše: T ercet.



Sanje.
Poljsko  sp isa l  Henryk Sienkievvicz

V neki družbi so si nekoč mnogo pripo ­
vedovali o čudnih dogodljajih, o slutnjah, 
o prikaznih in podobnih stvareh, s katerimi 
se sedaj l jud je  vedno bolj bavijo, pa naj so 
v to poklicani ali ne.

Med gosti je bil tudi hišni zdravnik d ru ­
žine, ki je bila razposla la  vabila. T a  zdrav ­
nik se je rad  ponašal, m enda že z ozirom 
na poklic, s svojo skepso. Neka izmed p r i ­
sotnih gospa se je obrnila do njega z v p ra ­
šanjem, se mu li ni bilo n ikdar pripetilo kaj 
takega, za kar bi ne vedel razlage.

«V svojih mlajših letih,» je odgovoril 
zdravnik, «sem imel sanje, oziroma, da  se 
točneje izrazinii sem imel celo vrsto sanj, 
ki so bile vse tako nenavadne, da  zasen­
čijo vse, ka r  sem pravkar  slišal. Če gospo­
da želi, vam lahko povem ta slučaj.»

Seveda so bili vsi za to in zdravnik je 
začel pripovedovati:

«Pred dvanajstimi leti sem se zdravil v 
Biarritzu. Istočasno sem bil za ljub ljen  v 
neko Angležinjo, ki je nosila luskinasto 
p lavalno obleko. Bila je to posebno čudna 
gospodična, m uhasta  do skrajnosti.  Nekoč, 
da  navedem primer, smo morali —  jaz nam ­
reč in še nekaj njenih častilcev —  prebiti 
do treh  z ju tra j  vso noč v čolnu. Opazovali 
smo skale in govorili o možnosti p re se l je ­
vanja  duš iz območja enega p lane ta  v ob­
močje drugega. Po  tem izletu sem se vrnil 
zelo truden  domov, k je r  sem zaspal v n a ­
slanjaču, ko sem prebiral pismo, ki sem ga 
dobil na svoji pisalni mizi. Komaj sem bil 
zatisnil cči, se mi je zdelo, da  zapuščam v 
nekem velikem mestu neznano mi hišo, pred 
katero  je stal mrliški voz. P ri  vozu je stal 
fant, mogoče petnajstle ten , oblečen v črn 
frak z ozkimi napustki in s celo vrsto ko­
vinskih gumbov ob teh napustkih. Ko me je 
lan t  zagledal, je odprl v ra ta  v mrliški voz 
in me s pri jazno  k re tn jo  svoje roke pova­
bil, naj stopim v voz oziroma naj se dam 
vanj potisniti. Čeprav se dozdevajo v sa ­
n jah  na jneverje tne jše  stvari verjetne, sem 
se vkljub temu hudo ustrašil, odskočil sem 
ves osupel, da je p r i  tem udar ila  moja gla­
va na naslonilo stola. Seveda sem se v tem 
trenu tku  tudi zbudil.

Že dva dni pozneje sem bil v družbi A n ­
gležinje popolnoma pozabil na svcje sanje,

toda tre tjo  noč so se ponovile z osuplo toč­
nostjo v vseh posameznostih. Razumeli bo­
dete, gospoda, da me je začela vsa zadeva 
mučiti. Najbolj čudno pri vsem tem je bilo 
to, da  so se zopet prikazali ista hiša in isto 
vozilo, pred vsem pa obleka in obraz fanta, 
ki me je vsakokrat vabi! z vedno enako pri ­
jaznostjo v mrliški voz. P rav  dobro sem si 
bil zapomnil njegovo obleko, njegove na- 
pustke, male kovinaste gumbe, potem n je ­
gove svetle lase in njegove sive oči, ki so 
bile precej oddaljene oko od očesa. P r izna ­
ti mi morate, gospoda, da sem imel prav 
radi tega, ker so se sanje večkrat ponav­
ljale, dovolj vzroka do vznemirjanja.

Nekaj tednov nato sem potoval v Pariz, 
k je r  sem se nastanil v istem hotelu kakor 
moja Angležinja. Prišli smo zvečer prav 
ob večerji v družbi še nekaterih  znancev. 
Takoj sem se preoblekel v svoji sobi in 
stopil k vzpenjači, da me potegne v spod­
nje prostore, k jer  je bila jedilnica. Ko sem 
prišel na hcdnik, sem opazil znance, ki so 
bili prav tako namenjeni v spodnje prosto ­
re. J a z  sem stopil kot prvi k vzpenjači in 
pritisnil na električni gumb. Črez nekaj 
časa zaslišim zamolklo hreščanje vzpen ja ­
če. Nato so se odprla  vra tca in —  odskočil 
sem, kakor bi bil zagledal smrt. P red  mano 
je stal približno pe tna js tle ten  deček s svet­
limi lasmi in sivimi očmi, v črnem fraku z 
napustki in kcvinastimi gumbi, na  kra tko 
povedano, p rav  isti deček, ki sem ga vide­
val v svojih sanjah. Deček je stopil iz zi­
bajoče se vzpenjače in mi s p rijazno k re t ­
njo svoje, roke namignil, naj vstopim.

Priznavam, d a  so se mi tedaj naježili 
lasje od groze. Nezavesten sem strmel vanj

Z d rav a  pi jača.



Ic cn trenutek, nato sem jo pa pobral po 
stopnicah navzdol. Popolnoma onemogel 
sem se vrgel v veži v gugalni stol in se k r ­
čevito trudil, da bi se umiril, ka jt i  čutil 
sem, kako se me je polaščala omedlevica. 
In... jaz ne vem... nekaj sekund je moralo 
miniti — m orda  so bile to minute —  zasli ­
šim nsnadem a grozen vzklik, nato zamol­
klo ropotanje  —  in omedlel sem.

Ko sem se osvestil, sem videl v veži člo­
veška trupla, zavita v okrvavljene rjuhe.

Tudi oni deček je poginil, kakor sem po­
zneje zvedel.

In sedaj naj mi to pojasni, kdor more. 
Vi pa, spoštovana gospoda, me ne imenu­
jete brez vzroka skeptika, kajt i  če bi se bilo 
vse to komu drugemu pripetilo, bi jaz prav 
gotovo ne bil verjel.*

v

Šmarni dan v Logu.
S o ’nčn i žarki ko t  dragulji , 
krila d ck l ic  ko m elu lu ,  
roj ljudi —  šu m e č i  ulji...

V lev o .  desn o ,  doli ,  gori , 
bel '  v s i  se  p no  šotor i  —  
t r u š ;  in šumni razgovori .

Srca  rdeča ,  v s a  m ed e n a ,  
s p en o  z la to  p r ep le t en a ,  
p e s e m  v njih l : p o  z ložena .

T r om b e , orglj ice,  igrače,  
čevlj i ,  rute ,  ogr injače  —  
so ln čn i  b l e s k  iz v se g a  skače. . .

Tu in tam je lopa  skrita;  
toči  v ina  ognjevita ;  
vr iska  p e s e m  zm agovita . . .

S to lp -č u v a j  vzel križ  je v  roko,  
v a b i  z v o n  iz l in v i so k o  
r e k o  v  hram ljudi š iroko .

T am  Marija je v  oltarji,  
v sa  b li šč i  s e  v  s la v e  zarji 
m ed s v e tn ik o v  poglavarj i .

V s a  b le s t e č a ,  v sa  m o l č e č a  
m nož ica  je zdaij k l e č e č a  
pros i  m i lo s t i  drhte ča .

S e  v  n e b o  m o l i t e v  dviga,  
srca  ve r n a  - -  b ožja  knjiga,  
duša  se ko  p lam e n  vžiga. . .

Fran Žgur.

Kolomaz.
O g rs k o  sp isa l  B e la  Szenes .

Uglednemu gospodu tovarnarju  
Gustavu Petičniku.

Vaše blagorodje!
V nadi, da sem Vam ustregel s strojnim 

oljem, ki sem Vam ga bil p red  kra tkim  
poslal, se usojam, ponuditi Vam v nakup 
tri vagone kolomaza, ki bi Vam ga moja 
tvrdka, kakor razvidno iz priloženega p ro ­
računa, oziraje se na dolgoletno zvezo z 
Vašo veleugledno tvrdko, prepusti la  po n a j ­
nižji ceni.

Istočasno s to ponudbo bi imel še vpra ­
šanje, ki je seveda popolnoma zasebno in 
ki zadeva Vašo ljubo hčento. V kolikor 
sem poizvedel, se naha ja  Vaša hčerka v oni 
dobi, ko se ji že sme kdo približati z resno 
ponudbo. Moje vprašanje  je, bi li moj sin, 
ki ima sedaj dva in trideset let, ki je p re ­
možen inženir in ki bi se rad  poročil v k a ­
ko provincialno tovarno, kakršna  je Vaša, 
zadostil Vašim tozadevnim zahtevam.

V pričakovanju  Vašega prijaznega od­
govora tako v zadevi kolomaza kakor tudi 
mojega sina, ostajam

z odličnim spoštovanjem 
Jerne j  Zlatokril

veletrgovina s tehničnimi potrebščinami.

*  *  *

Velecenjenemu gospodu Je rn e ju  Zlatokrilu.

P re je l  sem Vaše cenjeno pismo in Vam 
sporočam, da potrebujem v svojem obratu 
seveda tudi kolomaz, toda le v slučaju, da 
me zadovolji tako glede kakovosti kakor 
glede cene. Prosim torej za obširen, zanes­
ljiv in točen popis blaga.

K ar  se tiče moje hčere, mi Vaš predlog 
zelo ugaja. M oja hči ima sedaj dva in d v a j ­
set let, zna dovršno angleško, francoski, 
igra izvrstno klavir in je tudi umetnica z 
drsalkam i na ledu. N jena dota znaša štiri 
sto milijonov v gotovini in tri sto Šrancovih 
delnic. Če bi prišlo do poroke, bi jaz Vašega 
sina sprejel v svojo tovarno.

Tako o tej točki kakor tudi o kolomazu 
prosim hitrega odgovora.

Z odličnim spoštovanjem
Gustav Petičnik, 

tovarnar.



Uglednemu gospodu Gustavu Petičniku.

Velecenjeni gospod!

M eram Vas opozoriti, da se glede treh 
vagonov kolomaza čimprej odločite, ker se 
Vam bo tak  priličen nakup v doglednem 
času težko več nudil. P rilagam  proračun, 
ki je sestavljen na podlagi najnižjih cen, 
in Vam pošiljam istočasno lončič kolomaza 
v poskušnjo; poleg tega moram v imenu 
svojega sina pozvedeti, so li one Šrancove 
delnice, ki tvorijo deto Vaše hčere, av­
strijske ali ogrske delnice.

Pričakovaje  skora jšn jega odgovora osta ­
jam J. Zlatokril.

*  *  *

Brzojavka: jf 3̂ 'L F
Dota: ogrske delnice

Petičnik.
Odgovor na brzojavko:

Poroka v redu. Kaj s kolomazom?
Zlatokril.

$ *

Velecenjenemu gospodu Je rn e ju  Zlatokrilu.

Dragi Je rne j!
Saj mi dovoliš, da Te tako domače n a ­

govorim, ko stopiva že itak v najk ra jšem  
času v svaštvt). Ker so m ater ija lne  zadeve 
popolnoma urejene, os ta ja  samo še for­
malnost, da se oba spoznata in vzljubita.

K ar se pa tiče kolomaza, mi boš moral 
že oprostiti, toda naročba treh vagonov 
kolomaza ni zadeva, ki bi se da la  rešiti na 
daljavo  ali pa v pismih. Poslani mi vzorec 
sem izročil strokovnjakom, da razkro je  
mazilo. Vsekakor bo potrebno, da pridem  
sam v Budimpešto in si sam tam na licu 
mesta ogledam vso količino. Če bo kolomaz 
ustrezal vsem zahtevam, skleneva kupčijo, 
kajti, kakor vedno, tako se drž im  tudi v 
tem slučaju načela, da ni dobro, če se člo­
vek lahkomiselno prenagli.

Objamem Te kot sorodnika —  Tvoj
Gustav.

fc * fc

Klicaj.
Ruski sp isa l  Anion C ehov .

T ajnik  kolegija Jefim  Fomič Perekladin  
je legel žalosten, celo užaljen v posteljo. 
«Glej, da  se mi pobereš, sa tan ,» je za ren ­
čal na svojo ženo, ko ga je bila vprašala, 
zakaj je tako čemeren.

Vsa zadeva je p a  bila taka le. P ravkar  
je bil prišel iz družbe domov, k je r  so mu 
bili povedali mnogo neprijetnega, mnogo 
žaljivega. Najprej  se je govorilo le o ko­
risti omike na splošno, nato se je prešlo 
neopaženo na znanje tovarišev iz urada, 
pri»čemer je padlo mnogo namigavanj, očit­
kov, da, celo porogljivih opazk na neomi- 
kanost uradniškega osobja. In kak ršna  je 
že navada v ruski družbi, so prešli končno 
od splošne razprave  na osebnosti.

«Vzemimo n. pr. Vas, Jefim  Fomič,» je 
rekel mlad mož, obrnivši se do njega, «Vi 
imate zelo lepo mesto, povejte pa, kakšno 
izobrazbo ste prinesli s seboj v službo?»

«Kako? Nobene. Za to mesto ni treba 
izobrazbe,» je nežno odgovoril Perekladin. 
«Pravilno treba pisati, pa je...»

«Kje ste se pa naučili pravilno pisati?»
«Z vajo... V štiridesetletnem službovanju 

se nauči človek. V začetku, zares, je šla 
trda, delal sem mnoge napake, pozneje 
sem se vživel in sedaj gre...»

«Kaj pa  z ločili?»
«Tudi z ločili gre... Tudi v tem oziru ne 

napravljam  n ap ak .»
«Hm...» je menil mladenič. «Vaja še ni 

nobena izobrazba. Ne zadostuje, da postav ­
ljate ločila pravilno. Nikakor ne zadostuje. 
Treba jih je tudi vede uporabljati .  Ko ste 
napravili  vejico, m orate vedeti, čemu ste jo 
napravili. To je zelo važno! T a  neuki, ne ­
kam nagonski pravopis ni mnogo vreden. 
S tro jno delo, drugega nič.»

Perekladin  je molčal, celo smehljal se je 
pohlevno; mladenič je bil sin državnega 
svetnika in je bil usposobljen za deseti či- 
novni razred. Sedaj pa, ko je legal spat, 
s ta  se ga lotevala srd  in jeza.

«Štirideset let sem služil,» je razmišlja l 
sam pri sebi, «nobeden me ni doslej imel 
za osla, in sedaj, no sedaj, kako človeka 
ocenjujejo! Neuk! Nagonski! S trojno delo! 
Da bi te vrag! Miogoče pa vem vkljub temu

M esto  p o s e b n e g a  obvesti la.

Gustav Petičnik, inž., Budimpešta  

Marjetica Zlatokril,  Dobrava  

se  p r ip o ro ča la  kot z a ro č e n c a .



več kot li, čeprav nisem bil hodil na vseuči­
lišče !»

Medtem ko je take v mislih izlival svoj 
srd  na kritike in jih obsipal z vsemi mož­
nimi robatostmi, se je bil polagoma pod 
odejo ogrel. Perekladin  se je počasi po­
mirjal.

«Razumem, vem...» je mislil že v d rem a­
vici, «jaz ne postavim nobenega dvopičja, 
k jer  bi morala stati vejica, razumem torej 
in tudi vem. Tako je, mladenič! Najprej 
treba živeti, služiti in potem komaj se 
lahko spraviš na starega moža!»

Mimo oči spečega Perekladina je vršela 
iz temnih oblakov kakor kak podnebnik 
žareča vejica, zanjo druga, tretja, dokler 
ni bila vsa neizmerna ravan, ki se je ra z ­
tezala pred  očmi sanjavca, pokrita z gosto 
četo letečih vejic.

«Vzemimo n. pr. vejico,» je razmišljal 
Perekladin  in čutil, kako sladko so mu noge 
otrpnjevale v bližajočem se spanju. «Vse 
vem prav  dobre. Za vsako posamezno m e­
sto vem in to vedoma in ne kar tako; le 
vprašaj me, p a  ti povem. Mi rabimo vejico 
na različnih mestih, k je r  je potrebna ali pa 
tudi ne. Čim bolj nerazumljiva bodi listina, 
tem več vejic imej. Vejico rabimo pred 
zaimkom «kateri» in pred  veznikom «da». 
Ako našteva listina uradnike, naj se po ­
stavi pred  vsako ime vejica. J a z  vse to 
znam in vem!«

Vihra je odgnala žareče vejice. Na n j i ­
hovo mesto so priletele žareče pike.

«Piko postavljamo na koncu listine... Ko 
treba zasopsti in pogledati onega, ka te re ­
mu prebiramo listino. Tam  torej mora stati 
pika. Za vsakim daljšim odstavkom stoji 
pika, da tajniku, ki prebira listino, v tem 
času se poide sapa. Drugam se pika ne 
stavi.

Zopet so prifrčale vejice. Zmešale so se 
s pikami... Vihra... Pereklad in  je videl p red  
seboj celo goro samih podpičij in dvopičij.

«Tudi to vem,» je preudarja l .  «Kjer bi 
bila vejica premalo, pika pa  preveč, tja se 
dene podpičje. P red  «toda» in «torej» stoji 
tudi podpičje. In dvopičje? Dvopičje po ­
stavljam o vedno za besede «in tako se je 
sklenilo...«

Podpičja, dvopičja so kginila .  P riš la  je 
vrsta na vprašaje. Priskaklja li  so iz obla­
kov in zaplesali kolo.

«Glej, glej: vprašaj! In če bi jih bilo tudi 
tisoč, jaz naj bi ne vedel, kam z njimi? 
Rabimo vprašaj, ko vprašujem o kak drug 
urad, ko iščemo kako listino. «Kako so se 
uporabili dohodki minulega leta?» Ali: 
«Župarjstvo se naproša za odgovor, ne 
sm atra  li ono za potrebno, da je Ivanov- 
na?...» in tako da l je .»

V praša j i  so pokimali s svojimi glavicami 
in v tem trenutku  so se že iztegnili v k li ­
caje.

«Hm! To ločilo rabimo večkrat  v pismih. 
»Spoštovani gospod!» ali «Vaša Eksce­
lenca, naš milostivi gospod in dobrotnik!« 
Toda kdaj neki ga rabimo v u radni li­
stini?«

A rm ada klicajev se je še bolj postavila 
pokonci in strumno čakala.

«V listinah se rabi... ko... ko... hm.... 
Kdaj prav za prav rabimo klicaj v listinah? 
Čakaj... vrag, še moj spomin... Kdaj to­
rej?.., Hm...»

Perekladin  je odprl oči in se obrnil na 
drugo stran. K akor hitro je bil zopet za ­
tisnil oči, se je že napolnilo temno ozadje 
z okorelimi klicaji.

«K vragu... Kdaj postavljamo klicaje?« 
je razmišljal in poskušal spoditi nepovab­
ljenega gosta iz svoje glave. «Saj vendar 
nisem pozabil? Ali sem pozabil a l i .. ga pa 
nisem nikdar postavil.«

Poskušal se je spomniti vseh listin, ki jih 
je bil spisal v štiridesetletni svoji službeni 
dobi; in naj se je še tako trudil, nobenega 
klicaja se ni mogel domisliti iz svoje služ­
bene preteklosti.

«Kak slučaj! V celi svoji štiridesetletni 
službeni dobi nisem napravil, nisem posta ­
vil nobenega klicaja. Hm!... Kdaj se prav 
za prav rabi klicaj?«

Za gosto, žarečo se vrsto klicajev se mu 
je režal nasproti  porogljivi obraz m lade ­
niča. Tudi ločila, so se nasmehnila; strnila 
so se v en sam velik klicaj.

Perekladin  je zmajal z glavo in odprl 
cči.

«Vrag vedi, kaj je to,« je mislil, «že na 
vse zgodaj moram po opravkih, in sedaj 
mi ne gre ta  stvar iz glave. Hm. Toda, kdaj 
vendar ga rabimo? Tu imaš sedaj svojo 
vajo! Tu jo imaš! Skozi š tirideset let nili 
enega klicaja! No in sedaj?«

Perekladin  se je prekrižal in zatisni!



P rva  sl ika  iz h u b e l js k e  «luknje».

oči; toda takoj jih je zopet odprl; na  tem ­
nem ozadju  je stal še vedno veliki klicaj.

«Fej! Tako ne bom spal vso noč. M a­
ruša!« In obrnil se je do svoje žene, ki se 
je večkrat bahala, da je v zavodu dokon­
čala tečaje. «Ali ne veš, dragica, kdaj r a ­
bimo v kaki listini klicaj ?»

«Seveda vem! Nisem zam an obiskovala 
zavoda sedem celih let. Vso slovnico znam 
na izust. Klicaj rabimo, ako koga nagova­
rjamo, pri vzklikih, ali če hočemo dati svo­
jemu zanosu, svoji ogorčenosti, svojemu 
veselju, svoji jezi ali sploh kakemu čuv- 
stvu izraza.*

«Tako torej. . .» je p reudarja l  Perekladin  
«svojemu zanosu, svoji ogorčenosti, svoji 
radosti, svoji jezi in sploh kakemu svojemu 
čuvstvu.»

T ajn ik  se je zamislil. V štiridesetih letih 
je bil popisal ogromnega p ap ir ja  in ni se 
spomnil niti ene vrstice, ki naj bi izražala 
zanos, ogorčenost, radost, jezo ali sploh kaj 
podobnega.

« A I i  sploh kakemu takemu čuvstvu...« je 
razmišljal.  «Ali sploh potrebujemo za 
uradne listine kaka  čuvstva? Te uradne  li­
stine lahko spiše tudi človek brez čuv- 
stev...»

Zopet se mu je zarežal mladeničev obraz 
zadaj za žarečim se ločilom. Pereklad in  se 
je vzdignil in sedel na rob postelje. G lava 
ga je bolela in na čelo so stopile mrzle 
potne kapljice. Iz kota mu je pri jazno  po- 
mežikala oljenica pred sveto podobo; mala 
sobica je bila gorka, zala in čedna, ubo­
gega u radnika  je vkljub temu zeblo, nepri ­
jetno, neprilično mu je postajalo  kakor 
onemu, pri katerem  se je bil p ravkar  p o ja ­
vil pegasti legar. Žareči se klicaj ni skak ­
ljal več pred njegovimi zaprtimi očmi, po ­
skakoval je že pred odprtimi očmi, in 
porogljivo mu je pomigoval od omare n je ­
gove žene.

«Stroj, s t ro j !» mu je šepeta la  prikazen 
v san jah  in pihnila uradniku suho mrzloto 
v obraz. «Brezčutni štor!«

Perek lad in  se je zaril pod odejo. Tudi 
pod odejo je videl prikazen. Pritisnil je 
čelo ob posteljišče. Revež se je trudil vso 
noč. Klicaj ga ni izpustil niti črez dan; 
povsod ga je videval; na črevljih, ki jih je 
obuval, na  krožniku, na redu  Stanislava.

«In kako drugo podobno čuvstvo,» je 
mislil. «Res je, da  ni bilo n ikdar nobenega 
čuvstva. Sedaj grem k svojemu načelniku, 
da  podpišem polo, s katero  mu čestitamo. 
Ali potrebujem  tudi za to opravilo kako 
čuvstvo? Samo tako... nevede. Stroj za če­
stitanje!«

Ko je stopil na ulico in požvižgal izvo- 
ščeku, se mu je zdelo, da mu priha ja  me­
sto izvoščeka klicaj naproti.

V sprednji  sobi načelnika, mesto sluge 
klicaj... Vse je govorilo o zanosu, ogorče­
nju, jezi. Pero, ki ga je pomočil v črnilo, 
je bilo tudi klicaj. Pereklad in  je podpisal 
hreščeče na mizi vzgrnjeno polo:

«Jefim Perekladin, tajnik kolegija!!!«
In postavil je za svojini priimkom tri 

klicaje. Bil je vzhičen, ogorčen, jeza je 
vrela in se radosti la  v njem.

«Tu imaš! T u  imaš!« si je mislil in od ­
ložil ročnik.

Žareči se klicaj je bil zadovoljen. Izgi­
nil je.



V kačo ukleta grofičica.
Bilo je v davnih, davnih časih, ko še ni 

bilo niti dedov naših pradedov. T ak ra t  je 
bila zemlja vsa lepša in hvaležnejša, še 
precej podobna paradižu  in tudi l jud je  so 
bili po svojih zmožnostih mnogo bolj so­
rodni Bogu ko dandanašnji.  V tistih zlatih 
časih na primer se je izpolnila človeku 
vsaka želja, jedva se mu je bila porodila. 
Ko bi bili l jud je  ostali dobri, bi imela za ­
nje ta lastnost veliko koristi, a postali so 
hudobni, nevoščljivi in nepremišljeni, in 
tako je imela moč njih  volje nešteto zlih 
posledic. Če je namreč mati v jezi rekla 
svoji hčerki «koza», je takoj stala pred  njo 
koza, žalostno pogledala obupano m ater in 
odhitela v gore med skale in prepade, k je r  
je čakala srečne ure, ko jo reši bogaboječ 
mladenič. Včasih je čakala sto in stole- 
letja in nemalo jih čaka še dandanes,

V teh čudovitih časih je živela grofica, 
ki je imela dve hčerkici, ljubeznivi grofi- 
čici. Mati je ukazovala mnogim podložnim 
kmetom tlačanom, stiskala jih je in m u­
čila s svojimi valpeti kakor vsi grofje in 
graščaki. Nemalokdaj je bila s itna in m u­
hasta. Ko se je nekoč vrnila domov trudna 
in izmučena, s ta  ji že oddaleč priskakljali  
nasproti kčerki ter se ji laskali in smukali 
okrog nje. Mati pa, ki je bila sitna, se je 
vznevoljila ter ju zapodila, rekoč: «Kaj se 
spen ja ta  po meni, kači!» Da bi ne bila n ik­
dar  izustila teh usodnih besed! Ni še za ­
pr la  ust, ko s ta  se že zvijali p red  njo dve 
ostudni kači. Hip, dva —  in že sta  se plazili 
skozi vrt v goščavo ter izginili sam Bog ve 
kam. Pač se je sedaj kesala in jokala obu­
pana  mati, a vse zaman. Zemljo je podarila  
kmetom, mnogo d ena r ja  je razdeli la  med 
reveže in darovala cerkvam, da  se bodo 
brale maše za njeno in njenih hčera duše, 
Črno oblečena je šetala po praznih in za ­
prašenih grajskih dvoranah in niti solncu 
ni pustila, da bi sijalo v žalostno domovje. 
Tako je preteklo mnogo, mnogo let. N ešte ­

to ljudi je umrlo, dokaj novih se je ro ­
dilo; celi rodovi so izumrli, samo «črni 
grad» —  kot so rekali l jud je  — , je ostal 
in v njem grofica, ki od žalosti ni mogla 
ne živeti ne umreti.

Vasica ped  gradom je sčasoma postala 
velika vas. L judje  so že pozabljali zakleti 
grofičici, le tu pa tam se jih je še spomi­
njal kak sivolas ded. Mlajši sploh niso več 
verjeli v zgodbo; rekali so, da je bajka. 
Živela pa je tak ra t  v vasi vdova z edinim 
sinom, dobrim in ponižnim mladeničem, ki 
je še vedno rad  poslušal stare zgodbe ter 
verjel v pravljice in pripovedke. Da je za- 
mogel preživljati svojo ostarelo mamico, je 
hodil d rvarit  v gozdove.

Nekoč je, kakor običajno, počival po 
težkem delu na mehkem mahu in použival 
svoje borno kosilce. K ar naenkrat piileze
izpod bližnje skale — o s trah  in groza-----
ostudno grda, dolga in debela kača. K ar



kri mu je zasta la  v žilah, udje sc mu 
otrpnili, da  se od groze še ganiti ni mogel. 
A  glej, čudo vseh čudežev! K ača se postavi 
pokonci in govori s pravim človeškim gla­
som. Mladenič napravi znamenje svetega 
križa, ker  — kakor je slišal od m atere in 
starih  ljudi — , so vse kače v službi hudiča. 
A  nič! K ača ga gleda s svojimi srepimi 
očmi ter miri in tolaži s prijetnim, mehkim 
glasom: «Ne boj se, mladenič! Vedi, da je 
v mojem kačjem telesu prav taka duša ko 
v tvojem in le s trašna neprevidnost moje 
prenesrečne m atere me je uklela v to po­
dobo, mene in mojo s tare jšo  sestro, ki je 
že pres ta la  svoje trpljenje.«

Nato mu je pripovedovala zgodbo o 
svoji nesreči. P rav ila  mu je, da sta se 
dolgo, dolgo let skrivali in plazili s sestro 
po skalah  in da  je sestro ubila skala, ki se 
je sprožila, ko so d rva rj i  gonili hlode po 
riži. Še ona sama je jedva zbežala smrti. 
Poslej je vedno samevala in se skrivala 
pred ljudmi, ki so jo opazili in hoteli ubiti, 
ali pa pred skalami, katere  so valili bodisi 
plazovi ali drvarji,  ki so sekali les. Komaj 
danes je prišla tista srečna ura, ko bo lah­
ko rešena, ako bo on hctel. P ravila  mu je 
o svoji materi, ki je grofica, in o bogastvu, 
ki ga hranijo  njih kleti za onega blagega 
in dobrega mladeniča, ki bo njo otel. Reši 
jo lahko edino s tem, ako se ne straši po ­
ročiti se z njo, čeprav ima to strašno in 
ostudno kačjo podobo.»

«Ako me želiš rešiti, moraš iti k duhov-

nilui in ukazati, naj naju  okličejo. Povej 
moje ime in moj stan, a Bog varuj črhniti 
le besedico o meni. Priprav i vse potrebno, 
deleči dan in uro poroke. Midva se ne bova 
videla do tistega dne. Na dan poroke pojdi 
v cerkev, ne brigaj se za ljudi, in ob dolo­
čeni uri pridem. Pazi, da se ne izpozabiš 
in ne izdaš moje in tvoje skrivnosti, ko te 
bodo l jud je  izpraševali, ker potem bi bila 
za večno nesrečna ti in jaz. Pri poroki mi 
natakni p rs tan  na rep in poljubi na glavo. 
Ostalo boš že sam videl.»

M ladeniča je medtem že minil strah in 
je videl v svoji dobrosrčnosti samo še t r ­
peče bitje, ki mu mora pomagati. Skrbelo 
ga je, kako se bo stvar iztekla. Hotel jo je 
še kaj povprašati, a ona je bila že izginila 
med skalovjem, zato se je razm išljevaje  
odpravil počasi domov.

Začudeno ga je pogledala mati, ko je 
sredi belega dne nenadom a stopil v hišo. 
P res tra šena  ga je hitela izpraševati. On pa 
ji pove, da je našel nevesto in da se mora 
nemudoma poročiti z njo.

«Pa se v božjim imenu,» pravi mati, «a 
glej, da dobiš pravo in dobro nevesto.»

Ko ji pove, da je grofica, se mati p re ­
straši, češ «kaj bom počela s snaho grofico, 
ki se me bo sramovala, in se me boš sram o­
val mogoče še ti, moj sin. P a  tudi p rim erna 
ni za nas taka  razvajena nevesta.« Še mno­
go ugovorov je našla  ljubeča mati, da  jo je 
sin komaj, komaj pomiril. Še bolj debelo 
je gledal svečenik, ko mu je povedal ime 
in naslov svoje neveste. «Ali si ti blede, 
moj sin? K ar vršim svojo pastirsko službo, 
in jaz sem že starček, se še ni slišalo, da 
je ka jža r  poročil grofičico. P r i  tem je go­
tovo kaj slabega.«

M ladenič pa je ostro vztra ja l  pri svoji 
zahtevi, zato je moral svečenik končno le 
pristati.  Dasi je m ajal  z glavo, je vendar 
zapisal in storil, kakor je mladenič želel. 
Km alu se je stvar razvedela. L jud je  so se 
mu smejali in .ga  vpraševali po nevesti. 
T rdno  so bili uverjeni, da je fanta  potegnila 
za nos kaka  ciganka. «Ta prismuknjeni že­
nin, ki ima na Španskem nevesto,« so go­
vorili o njem. A  on je molčal kljub vsemu 
zasmehovanju in draženju, kakor je bil 
obljubil svoji začarani nevesti.

Tako se je po mučnem čakan ju  vendar 
približal dan poroke. Vsa vas, bližnja in

r



da ljna  okolica, vsi so prihiteli, da  vidijo 
nevesto. Vsi so bili trdno  uverjeni, da ne­
veste ne bo k  poroki in so mu v svoji hu ­
dobiji priželeli, češ, kaj bi ba j ta r  segal 
po groficah. Ko je šele prvič pozvanjalo, je 
bila cerkev že natlačeno polna. Vsi s sve­
čenikom vred so nestrpno pričakovali, kaj 
bo. Ko je odzvonilo, je prišel ženin sam, 
šel počasi skozi množico po sredi cerkve 
ter  pokleknil pred  oltarjem. Doslej -se je 
množica še vzdrževala, a ko so l jud je  vi­
deli, kako kleči sam, so se začeli glasno 
krohotati, dasi so bili v božjem hramu. Celo 
ženin sam je natihem podvomil, ali pride 
nevesta. Bal se je, da se ji je zgodila kaka 
nesreča. Zdajci pa se začuje od cerkvenih 
vrat od gruče radovednežev, ki so čakali 
pred  cerkvijo, da bi prvi videli neznano 
nevesto, p restrašen  krik: množice se je po ­
lastila nema groza, nešteti omedlevajo, a 
vsem so udje kakor prirastli, da se niti ga­
niti ne morejo  —  po sredi cerkve pa  leze 
s pokonci dvignjeno glavo p res trašna  in 
p recs tudna  kača. Celo mašnik p red  o l ta r ­
jem pobledeva. A  kača mirno plazi d a ­
lje do svojega ženina, tik ob klečečem se

vzravna in obstane. Tedaj se rin zgane, n a ­
takne ji p rs tan  na rep ter poljubi na os tud ­
no luskinasto glavo in —  čudež boji! — 
pred prestrašeno množico stoji p rekrasna

nevesta v prelepi, z biseri vezeni obleki ter 
se smehlja začudenemu srečnemu ženinu.

Po poroki sta takoj odšla na «črni grad,» 
da  poiščeta mater. Komaj ju je zagledali a*, 
se je zrušila na tla; bel golobček je krožil 
p a r  hipov nad  mladim parom ter nato zle­
tel proti nebu. Zakonca pa  sta  se naselila 
v gradu, vzela k sebi mladeničevo m ater 
ter so vsi skupaj z otroci, ki jima jih je bil 
pozneje Bog dal, živeli srečno in zado ­
voljno in najbrže žive še danes, če niso 
že umrli.

Zadnji biser.
P o  Andersenu .

Zgodilo se je v bogati in srečni hiši. Vsi 
v tej hiši, tako gospoda kakor služinčad 
a tudi hišni p rija te l j i  so bili srečni, veseli 
in zadovoljni, ka j t i  rodil se je dedič, sin. 
Mati in otroče sta bila zdrava.

Luč v pri je tn i  spalnici je bila medla, težke 
svilene zavese iz dragocenega blaga so vi­
sele z oken. Preproga po tleh je bila debela 
in mehka ko mah, vse je vabilo k počitku, 
k spanju. Temu vabilu se ni mogla dosti 
časa upirati  strežnica, zaspala  je, in prav 
lahko je zaspala, kajt i  vse je šlo po sreči, 
vse je šlo pogodu.

Hišni dobri duh je stal ob vzglavju po­
stelje; nad  otrokom ob materinih prsih še 
je razpros tr la  p ravcata  mreža svetlikajočih 
se zvezd. Lep pogled je bil na  te blesteče 
se zvezde, kajt i  vsaka zvezda je bila biser 
bodoče sreče. Vse dobre rojenice življenja, 
vse so prinesle novorojenčku svoje darove; 
tu se je svetlikalo zdravje, tam bogastvo, 
sreča, ljubezen, sk ra tka  vse, po čemerkoli 
hrepene l jud je  na zemlji,

«Vse je bilo darovano novorejenčku!» se 
je oglasil hišni dobri duh.

«Ne!» je odvrnil glas v bližini, prihaja l  
je od otrokovega angela varuha, «Ena iz­
med rojenic še ni prinesla  svojega daru, 
ona ga gotovo prinese, prinese ga nekoč, pa 
če p rav  minejo leta med tem. Zadnji biser 
še manjka!»

«Manjka! Tu ne sme nič manjkati,  in če 
je temu res tako, potem pojdimo, d a  po­
iščemo to mogočno rojenico!*

«Ona pride, pride gotovo. Njen biser bo 
namreč ves niz drugih biserov zapel.»



«Kjc s tanu je?  Kje jc n jena  domovina? 
Povej mi, jaz se odpravim po biser!»

«Ti hočeš!» je dejal otrokov dobri angel 
varuh. «Dobro, popeljem te k njej, naj že 
prebiva kjerkoli! Nima stalnega doma, ona 
vstopi v kra ljev i grad in v  borno kočo rev ­
nega kmeta, in na  vsakem človeku zapušča 
svojo sled, vsem donaša darove, tudi k te ­
mu le otroku-pride prej ali slej. Toda, dvig­
niva se po biser, po zadnji biser v tem bo­
gastvu!«

Dvignila sta se in p r ip lava la  na mesto, 
k je r  je v tem trenutku  domovala rojenica.

Bila je velika hiša s temnimi hodniki, 
praznimi sobami. N enavadna tišina je v la ­
dala  v njej.  Nekaj oken je bilo odprtih, 
da je zamogla ostra  sapa v prostore. Dolge 
viseče bele zavese so se zibale v prepihu,

V sredi sobe je s ta la  odprta  k rs ta  in v 
njej je ležalo truplo  ženske, ki je bila še v 
najlepši  dobi; pokrita je bila vsa z n a j lep ­
šimi rožami tako, da so se videle iz njih 
le njene v molitev sklenjene blede roke 
kakor  tudi n jen  v smrti izpremenjeni p le ­
meniti obraz z globoko resnostjo  posveti­
tve večnemu Bogu.

Ob k rs ti  so stali mož in otroci, cela vrsta 
jih je bila; na jm lajš i  je sedel v očetovem 
naročju. Prišli so, da  se zadnjič poslcve od 
nje. Mož ji je poljubil roko, ljubljeno roko, 
ki je bila sedaj velo listje, ki je pa prej s 
tako silo in ob enem s tako nežnostjo skrbe­
la za vse. Bridke, težke solze so padale  po 
licih, vse je bilo tiho, nobena beseda ni p re ­
trgala  tišine. Ta mir okrog in okrog je 
hranil v sebi neizmerno bol. Molče, z z a d r ­
žanim ihtenjem so zapustili sobo.

Lučka je brlela, n jen  zubelj je zaplapolal 
zdaj pa  zdaj* nobeden ji ni odtrgal tlečega 
stenja. Prišli so tu ji  l judje, pokrili so krsto, 
zabili žeblje. Močno so doneli udarci  k la ­
diva po sobi, po hodnikih, in p rihaja li  so 
tudi do krvavečih src.

«Kam me pelješ?« je vprašal hišni dobri 
duh, «saj tu ne s tanuje rojenica, koje dar 
naj bi bil najlepši biser življenja!«

«Prav tu prebiva, tu in sicer v tem sve­
tem trenutku,« je odvrnil angel_varuh in 
pokazal s prstom v kot, k je r  je sedela tuja  
ženska v dolgi svileni obleki na istem stolu, 
na katerem  je sedela pokojnica in s k a te ­
rega je obvladovala hišo, skrbeča za moža 
in za otroke. T u ja  žena je bila žalost, za-

.vladala je mesto pokojnice in stopila na 
njeno mesto. Gorka solza se ji je potočila 
črez lice in se izpremenila v svetleči se bi­
ser. Biser je žarel v vseh mavričnih barvah. 
Angel ga je dvignil in biser se je zasvetil 
ko zvezda v sedmerem blesku.

«Biser žalosti je to,» je deja l angel, «zad- 
nji biser, ki ne sme manjkati,  ki celo poveča 
blesk in mogočnost drugih. Opazuj sijaj te 
mavrice! Ta sijaj izčisti človeku oči, ki so 
jih zameglili in omračili bleski ostalih bise­
rov, brez tega bisera bi drugi biseri ne ohra ­
nili svoje vrednosti; le v žalosti spozna 
vsakdo, da  je res človek. Zato pa  tudi otrok, 
ki ima že vse druge bisere, ne bo mogel 
uživati s i ja ja  teh biserov, če mu ne dodamo 
še bisera žalosti.«

Dež.
Zunaj v o d a  se  pretaka ,  
v e n o m e r  nam  še p e ta ,  
od n eb a  n a v zd o l  do  tlaka  
pada, v luči  t repeta .

Včeraj  so ln c e  privabilo  
z morja je o b la č e k  siv, 
d a n e s  se  za njim jc skrilo,  
bil p r e v e č  je nagajiv.

D reza l,  dramil  je mcgliteo, 
ki je spa la  vrh gora,  
z v a b i l  jo je nad gorico,  
dai se ž njo tam poigra.

Ko ob la čk i  daljni  uzrli 
so  n ad  brdami ta ples,  
brž p ero t i  so  odprli ,  
p o le t e l i  so  z n e b e s .

In č e z  brda so  razp el i  
svo ja  krila rajajoč,  
p le s a l i  so  in d rve l i  
kot  znore l i  p o z n o  v noč.

T o  pa Bogu  prav  ni bilo  
v ze l  je z la t i  b ič  v roke ,  
udaril  z njim, da s e  je uli lo,  
da v s e m  te k le  so  so lze.

Ten B  Al)!’,

Naša mila Jera.
N a š a  M ila J e r a  
sc  v e s  dan. n a m  kuja, 
š o b ic o  ponuja.

Kaj za  M ilo  Jero ,  
kaj bi  v i  n a m  dali,  
č e  b i  jo prodal i?

N a š e  M i le  J e r e  
d o b e r  k u p  ne  damo,  
rajši  jo imamo.

Radivoj Rehar.



Franz Schubeit
(Ob stoletnici njegove smrti.) 

H. Škerl.

Z Beethowenom se zaključuje  doba glas­
benega klasicizma. Haydn, M ozart in 
Beethowen so trije  mejniki, so tri stopnje 
tega razdobja, ki bi se dal p rim erja ti  z 
zlato dobo grške umetnosti. G lasba je po­
zna, zelo pozna umetnost. Ko so druge že 
odcvetele, je pričela šele brsteti; a ko se 
je prerila  preko začetniških poizkusov do 
samozavesti, tedaj je postala  samostojna 
in mogočna umetnost.

Osemnajsto stoletje je glasbi to, kar  je 
bila gledališču grška doba, ka r  je bila li­
kovni umetnosti renesansa: glasbenik po ­
s tane absoluten gospodar izraznega sred ­
stva in oblikuje svoje zamisli iz velikih 
mas, a z enostavnimi potezami. Klasicizem 
je doba, v kateri  je glasba dosegla svojo 
največjo izrazno popolnost; odtod d an a ­
šnji neoklasicizem, ki se hoče povrniti k

nekdanjim velikim zvočnim arhitekturam. 
Zato se romanticizem ne sme sm atra ti  kot 
kak odpor proti klasicizmu. Res, da  se je 
človek začetkom 19. s toletja mogoče preveč 
preobjedel veličastnosti klasične oblike, a 
to ne toliko radi oblike same, kolikor radi 
vsebine, ki mu je postala  tu ja  in hladna. 
Tudi se romanticizem ne sme smatrati  kot 
dckadenčna umetnost, marveč kot plod 
splošnega kulturnega preokreta, ki je n a ­
predno sledil francoski revoluciji in ki je 
prinesel tudi v umetnost novih, svežih so­
kov, oznanjujoč nekako narodno umetnost, 
prosto vzvišenih podstavkov. Že v Beetho- 
vvenu se pričenja jo  po jav lja ti  prvi znaki 
tega novega duševnega stanja, a on je vse 
prej zadnji in najpopolnejši izraz klasične 
šole nego predhodnik romanticizma. Šele 
Schubertu je bilo usojeno, zdrobiti jeklene 
zakone klasične oblike in dati glasbi nov 
ritem in novo vsebino. Baš v tem, da se je 
približal narodu  i v obliki i v vsebini, vprav 
v tem je Schubertov uspeh; uspeh, ki je pa 
prišel vsekakor prepozno, da bi ga bil 
Schubert zamogel tudi uživati. Še preden 
ga je narod doumel, je moral žrtvovati 
na oltar domovine tudi svoje mlado življe­
nje, v ka te rem  ni bil okusil sreče in zado ­
voljstva.

# # #

Schubertova glasba je izkristalizirana 
bol; je esenca bede in trp l jen ja .  A  ta  bol 
ni p lačana in razvpita  bol žen-žalujk, pač 
pa iskrena in žgoča solza, p re li ta  v samoti. 
Sploh je glasba plod razbolele duše. Tudi 
če jc vesela in razposajena, mora imeti 
svojo u temeljenost v odponu trpeče duše. 
Glasba, ki je zgolj v zabavo, ni glasba.

Schubertovo življenje je ena sama bo­
lestna nota. Bre:?, ljubezni, brez domovja, 
brez zunanjega uspeha, je živel zgolj radi 
glasbe, ki je lila iz njega liki sirotka iz p re ­
drte  rane. V ljubezni je bil nesrečen, ker je 
bil neroden in nepodjeten. Po zunanjosti 
ni bil lep, zato je bil prepričan, da ni v re ­



den ženske ljubezni. T ereza  Grob, njegova 
prva in edina ljubezen, je č&kala nanj tri 
leta, ko p a  je videla, da se je fant le ne 
upa zasnubiti, se je z drugim poročila. Vse 
druge življenske neuspehe sta  ravnotako 
zakrivili njegova negotovost in neodločnost. 
Ko ga je prvič obiskal Vogl, znameniti 
operni peivec, ki je postal pozneje najvne- 
tfcjši prednašalec  njegovih pesmi, se je o 
njim izrazil tako le: «Es steekt etwas in 
)hnen, aber Sie sind zu wentg Komodiant, 
zu wenig Charla tan . Sie verschwenden 
Ihre schonen Gpdanken, obne sie breitzu- 
schlagen.»; (V Vas tiči nekaj, samo premalo 
komediantski ste in premalo  šarlatanski. 
Vi zaprav lja te  svoje lepe misli, ne da  bi jih 
na široko raztegnili). K sreči je imel p ri ­
jatelje, ki so čuvali nad njim, delili z njim 
kruh in posteljo, da  mu je bilo življenje 
olajšano.

Oče se zanj ni mnogo brigal. Družina je 
bila velika —  deve tna js t  otrok v dveh zako­
nih —• poleg tega je bil oče prepričan, da 
bo Franz ljudskošolski učitelj, kakor je bil 
on; ko je pa videl, d a  se misli sin le z 
glasbo ukvarjati,  se je raztogotil in ga za ­
podil. Šele ko mu je mati umrla, se je 
Franz smel vrniti, a ne za dolgo, ker mu je 
oče čez par  let vnovič prepovedal pres to ­
piti p rag  domače hiše. Tako je moral p ro ­
sjačiti drugod. Zaslužka ni imel nikakega. 
Založniki se zanj niso zmenili, ker jim je 
bil neznan. Razen par osamljenih slučajev, 
so mu bila gledališča popolnoma zaprta, 
ke r  se je Dunajčanom  zdela domača 
glasba preveč provincialna. Službe tudi ni 
mogel dobiti bodisi zato, ker ni bilo delo, ki 
ga je pri na tečaju  predložil, napisano v 
slogu, ki je bil cesarju  všeč, ali pa  zato, 
ker se je pevka, ki je delo izvajala, spun- 
tala, ker ji ni hotel pevske p ar ti je  nekoliko 
olajšati.

K ljub temu pa Schubert ni omagal. Saj 
ni zahteval drugega, kakor da služi glasbi. 
In njegova produktivnost je bila res silna.
V samem letu 1875. je napisal štiri opere, 
sto štirideset in štiri samospeve, dve sim­
foniji, dve maši, nešteto cerkvenih kom a­
dov, en kvartet,  dve sonati in nešteto k la ­
virskih komadov. Včasih je sedel pri 
k lavir ju  od ju tra  do večera, pozabil na 
kosilo, na večerjo in na m raz v sobi ter 
pisal pesem za  pesmijo, dokler mu ni zm an j­

kalo papirja .  To je bil največji problem n je ­
govega življenja: kako bi si toliko prislužil, 
da-bi si kupil lahko dovolj papirja .  Včasih 
ga je prije la  ustvarja joča  mrzlica, ko se je 
sprehajal  na prostem ali ko je sedel v 
krčmi pri kozarcu rujnega vinca. Tedaj je 
prije l za prvi papir, ki mu je bil pri roki, 
ga sčrtal in zapisal pesem, ki se mu je v ti­
stem trenutku  porodila v  glavi. Tako je 
baje  na krčmarjevem  računu nastala  n je ­
gova slovita «Serenada».

Takšna je bila usoda umetnika, ki ni bil 
p rip rav ljen  delati kompromisov. Njegov živ- 
1 jenski neuspeh je izviral iz tega, da se ni 
znal oziroma ni hotel prilagoditi razmeram. 
Sicer je bil Dunaj v začetku 19. sto letja  sila 
muzikalično mesto. Začenši pri dvoru in 
končaje pri n a jp rep ros te jšem  ljudstvu — 
glasbo so gojili v sleherni hiši, Schubertov 
oče je imel dom a cel komorni orkesterček; 
grof Esterhazy, pri ka te rem  je bil Schubert 
nekaj časa za glasbenega učitelja, je bil tu ­
di vnet ljubitelj glasbe in p r ire ja l  je često 
domače koncerte, pri katerih  so sodelovali 
on in vsa njegova družina. L judje  so hodili
v gledališče kot v cerkev. Vendar pa je bil 
na D unaju  absoluten gospodar Rossini in 
se je celo Beethowen le stežka preril  v prve 
vrste, kamoli Schubert.

Beethowen in Schubert sta si bila so­
dobnika, a  n ji ju  poti se ne križata. Schu­
bert je bil od Beethovvena za dvajse t  se­
dem let mlajši in je nosil v sebi povsem 
drugačno svetovje, zato se o kakem epi- 
gonstvu ne d a  govoriti. Schubert je Beetho- 
wena oboževal, to pa  ne pomeni še, da je 
caplja l po njegovih stopinjah. Niti osebno 
se nista poznala. Schubert je bil preveč 
sramežljiv  in skromen, da bi se bil upal 
približati se velikemu mojstru. Ko se je ne ­
koč končno ojunačil, ga ni našel doma; 
skladbe, ki jih je bil prinesel s seboj, da 
jih predloži Beethovvenu, je izročil njego­
vemu služabniku. Nikakih stikov ni bilo 
med ji j ima, ne osebnih, ne umetniških. Z a­
dostuje, da ju prim erjam o na polju  sam o­
speva, ki je posebno za Schuberta  značilno. 
Beethowen je bil v prvi vrsti simfonik. Z a­
to je tudi pesem pojmoval ko t simfonijo, 
k jer  se ima sleherna misel razviti do sk ra j ­
nosti. Schubert pa  j.e romantik. P a r  akor ­
dov, in duševno s tan je  je že ponazorjeno. 
M elodija je gibčno zaokrožena, da je pevna



in vsebinska obenem. Vendar je bil tudi 
Schubert simfonik; spisal je devet simfonij, 
kakor Beethcwen. A  Schubert je na škodi, 
ker je znan predvsem kot mojster samo­
speva, dasi je njegova splošna p roduk­
cija ravno tako zanimiva, kakor so n je ­
govi samospevi. Zadostuje, da si človek pri ­
kliče v spomin ono čudovito «nedovršeno 
simfonijo«, ki je priljub ljena  točka sleher­
nega koncerta, da si je v tem oziru na jas­
nem,

Franz  P eter  Schubert se je rodil na Du­
naju  31. jan u a r ja  1797. Bil je zelo n a d a r ­
jen dečko. M. Holzer, pri katerem  se je učil 
pe t ja  in harmonije, ga je čez nekaj časa 
moral odpustiti, ker ga je Schubert v zna ­
nju prehitel. Ravno tako je moral n ap ra ­
viti brat, ki ga je učil klavirja. Tudi vsi 
poznejši učitelji niso veliko koristili n jego­
vi izobrazbi. K ot ena jst le ten  dečko je bil 
sp re je t  v cesarski pevski zbor, k jer  je ostal 
vse do svojega šestnajstega leta, ko se mu 
je pričel glas izpreminjati. Med tem časom 
je obiskoval šolo v mestnem zavodu, k je r  se 
je seznanil s prijatelji,  ki so mu ostali zve­
sti do groba. 1813. se je vrnil domov in po ­
stal ljudskošolski učitelj. V tej službi pa je 
ostal le eno leto; toliko časa, kolikor je po­
treboval, da  izbegne vojaški službi, ki je v 
tistih časih tra ja la  celih š t irinajst let. 1817, 
je bil pri  grofu E sterhazyju  kot učitelj glas­
be. To je bila njegova zadn ja  služba. Od 
tak ra t  je živel le pri svojih prijateljih. N e­
kaj časa je tudi potoval po Zgornji A vstri ­
ji skupno s Voglom, ki je p r ire ja l  koncerte 
po deželi. 1824. je bil vnovič pri Esterha- 
zyju, a  le za k ra tko  dobo. Naslednje leto 
je priredil zadnjo  turnejo  s Voglom.

Umrl je na Dunaju  19. novembra 1828. 
K rs ta  z njegovimi zemskimi ostanki je bila 
pokopana zraven Beethowenovega groba.

Samo tak, ki trpi, postane plemenit. (Se-  
neca.)

Takšna  je krepost: kadar  jo p reganjajo  
—  posta ja  močnejša; k ada r  spletkarijo  p ro ­
ti njej —  postaja  neomahljiva. (J a n ez  
Zlatoust.)

Delo vedno koristi. (Salom on.)
Kcnčni cilj družabnega in zgodovinskega 

razvoja  je le človečanstvo, t. j. čim popol­
ne jša  oblika in razvoj umstvenega in čuv- 
stvenega življenja ljudstev. (N atorp.)

Mož in žena.
G iz e la  Majev a .

«Človeku ni dobro samemu biti.» Tako 
je rekel Stvarnik prvemu človeku in dal 
mu je družico.

Čemu naj mu bo družica?
K uha naj mu, streže, otroke rodi in vz­

gaja. Da. In to naj bo vse?
Ni to glavni namen; važnejša je duhovna 

zveza moža in žene to je: medsebojno 
izpolnjevanje in prelivanje dveh duš in 
dveh src v eno. Vse drugo se razume samo 
po sebi. Če mož in žena ne dosežeta n o tra ­
n je harmonije, ni žena možu p rava d ru ­
žica, tudi če je na jsp re tne jša  kuharica in 
najboljša  mati. In mož nima žene, če ne 
poseduje tudi n jenega srca in njene duše.

Njuna zveza p reds tav lja  le tedaj nekaj 
vzvišenega, velikega, ako biva v tej zvezi 
ljubezen, ako je v tej ljubezni duša, ki ju 
spaja  v enoto. In le ljubezen narekuje 
možu in ženi medsebo)no žrtvovanje, delo 
in skrb. K jer  ni te vezi, tam je vse prisi ­
ljeno; medsebojno življenje je le breme, ki 
ga l jud je  prenašajo  iz sebičnih namenov.

Ni torej težko uganiti, kaj je potrebno, 
da  se mož in žena osrečujeta, a skrivnostno 
je vprašanje, ki nam ne daje  odgovora: za ­
kaj se tako poredkoma združita  v zakon 
mož in žena, ki dopolnjuje ta  drug d ru ­
gega?

Evo vzroke:

Mož išče v  ženi po večini le gospodinjo, 
varuhinjo doma, stroj brez lastne volje in 
preudarka ,  sužnjo," ki p renaša  vse moževe 
muhe in napake, ne da  bi se pri tem smela 
zavedati lastnih pravic. Ponižana v l ju ­
bezni, v m aterinstvu in v lastnih otrocih 
mora prenašati  vso težo, ki ji jo nalaga 
življenje, ker je vezana.

Pa so tudi možje, ki postavijo ženo v 
bajen  dom, jo zavijejo v svilo in baržun, 
jo obožujejo, a ne iz spoštovanja in l ju ­
bezni, pač p a  kot predm et naslade, kot ž r ­
tev njihove peželjivosti in sebičnosti.

Taki možje ne iščejo žene in priajteljice. 
Prv i se čutijo vzvišene nad  žensko, ne p r i ­
znavajo njenih zmožnosti, po teptajo  njena 
čuvstva, ker  hočejo v ladati nad  njo. Drugi 
hrepenijo  le po užitku, ženske duše ne upo ­
števajo; ženi dovolijo, da  se neguje in lišpa 
preko mere, da živi udobno in v brezdelju.



In to ne iz velike, vzvišene ljubezni, temveč 
iz gole sebičnosti.

' l i  inežje ljubijo le sebe in uživanje, 
žena pa jim je igrača.

Žena ne išče v možu duševne sorodnosti, 
opore in zavetišča, pač pa  m ateria lne 
udobnosti, izpolnitev neumestnih kapric, 
uvaževanje lastne osebnosti. Ako je razo ­
ča rana  v svojem pričakovanju, je nesrečna 
in se dolgočasi. Zm anjkujejo  ji tla, n jena 
ljubezen se razblini v prazen  nič. V hiši je 
disharmonija, ki tlači in muči vse d ruž in ­
ske člane.

Kdo je temu kriv?
Ljudje  sami, ker iščejo srečo in zado ­

voljnost zgolj v materiji, v posesti, v uži­
vanju. P rava  lepota zakonskega življenja 
jim je povsem tuja, navidezna ljubezen je 
rah la  in se zruši ob življenskih preizku­
šnjah, ob neizpolnjenih idealih, ob pom an j­
kanju.

Nista bogastvo in udobnost, ki vežeta 
dve srci, dve duši v nerazdružlj ivo  enoto.
V duševni sorodnosti moža in žene, v čisti 
ljubezni brez sebične primesi je harmonija, 
je lepota zakonskega življenja.

Pravi mož in prava žena se razum eta  in 
se združita  v misli in v de jan ju  kljub mo­
rebitnemu različnemu mišljenju. Radi m a­
lenkostnih vzrokov, ki ra s te jo  iz v sakda ­
njosti, se ne sporekata, pač pa se v vsem 
sporazum eta brez krika in brez solz. V ve­
likih rečeh, v važnih zadevah se posvetu­
jeta  skupno; odločuje pa vedno ona polo­
vica, ki trenutno  izkaže večjo preudarnost  
in razsodnost. Nadvladovanja  ali podce­
n jevan ja  ne poznata.

Mož, ki v vsem ukazuje in hoče, d a  se iz­
vrši le njegova volja, ne zaupa ženi in ne 
ceni njene svobodne volje; je tiran, nevre ­
den, da mu služi žensko bitje. Žena, ki 
vlada nad možem s svojo premetenostjo, 
ni vredna njegove dobrote.

Če žena ljubi moža in ga spoštuje, se 
ukloni njegovi volji nehote in nevede. Ona 
je vladarica hiše, a v resnici v lada n jen  
mož v njej.  Žena vlada, ko služi, mož vlada, 
ko zaupa. Svobodna volja žene ni nikakor 
omejena, ako ona dovoli, da mož vpliva na 
njo. V modrosti  raste takrat, ko jo sp re je ­
ma po možu, v ljubezni pa, ko jo sama 
spre jem a in istočasno deli. P rava  ljubezen 
ne omaguje nikdar, zato ne čuti ljubeča

žeiui nezadovoljnosti ob pom anjkan ju  in 
ob težkih preizkušnjah, ki zadenejo moža. 
N jena ljubezen ne ugasne ob usodnih u d a r ­
cih, pač pa raste  v moči, nežnosti in l jub ­
kosti.

P rava  ljubezen daje  možu in ženi moč, 
da se srečno prer i je ta  skozi vse stiske in 
težave in si s pridnostjo  priborita blagosta­
nje ter tako dopolnita zakonsko srečo.

V tem je delec enakopravnosti moža in 
žene. Zena pa nikakor ne zmaguje nad 
možem, če zapušča kuhinjo, poteptava n a ­
ravni zakon in išče zabave izven doma.

Žena bo zmagala takrat,  ko bo vso svojo 
ženskost razvila v pcvzdigo lastne n o tra ­
nje vrednosti in tako zidala pravo srečo 
sebi in drugim.

Mož si bo povsem osvojil žensko bitje 
takrat, ko ne bo dal čutiti ženi, da jo nad- 
kr i l ju je  s svojim intelektom in fizično m o­
čjo in da jo p o d ja rm lja  z denarjem. Z dru ­
žen v nerazdružlj ivo vez s pravo ženo, ki 
le n jemu pristoja, jo bo posedoval popol­
noma, saj bosta oba le eno. Le v taki zvezi 
moža in žene je skrivnostna moč, ki po ­
svečuje zakon. Vse druge vezi so lažnive, 
so le videz za svet...

Izba.
Arh. Z o r k o  Lah.

V septemberski številki «N. gl.» sem ob­
javil študijo  o naši kmečki hiši. Že v onem 
članku sem omenil na kratko, kako naj bi 
uredili no tran jos t  hiše na  kmetih. Danes 
hočem posvetiti p a r  besed njenemu n a j ­
važnejšemu delu t. j. izbi.*)

Kot je razvidno iz že objavljenega t lo ­
risa, sem skušal rešiti problem kuhinje in 
izbe na sledeči način: Oba prostora  tvorita 
dejansk i en sam ambijent, to kar Nemci 
imenujejo «Wohnkuche», pa naše: kuhinja, 
k je r  bivamo. M arsikdo bi menil, da je vsaka 
večja kuhinja  uporabna tudi kot jedilnica, 
delavnica itd.; temu pa moram odločno 
oporekati. Če samo povečamo kuhinjo, 
ostane kuhinja še vedno le kuhinja, katera  
nudi vse neugodnosti osebi, ki je priseljena 
bivati v njej,  ne d a  bi sama imela opravka 
pri kuhinjskih delih. Našo gospodinjo vpra-

*) V  p r iču jočem  č lanku  se  sk l icu jem  na že  o b ­
javljeni t lor is k m e č k e  hiše,  ki  naj p o m a g a  pri t o l ­
m a čen ju  opisa  izbe.  Glej  « N aš  glas® š t e v .  9.



Notranjšč ina  izbe.

šajtc, pa  boste slišali, kako «prijclno» ji 
je, k ada r  se ji pode otroci po kuhinji in 

.ji delajo napoto, ali pa če sitnarijo moški 
okrog loncev. K uhinja  ima svojo določeno 
nalogo in tej nalogi primerno naj bo ure ­
jena, če hočemo, da  bosta v njej red in 
snaga. N jena  obsežnost naj se skrči na 
najbolj potrebno —  a večji del družinskega 
življenja naj se odigrava v izbi. To se 
pravi: treba je ločiti kuhinjo od izbe in 
ju vendar ne razdružiti .  Določimo gotov del

tudi kuhinjo, k jer  zvečer navadno ne ku ­
rimo, pa imajo dekleta tam lahko kaj 
opravka. Peči ne bi smeli pogrešati v izbi, 
kajt i  poleg tega, da nam nudi prijetno to ­
ploto, rabi sorazmerno veliko manj kuriva 
kot štedilnik, da nam segreje isti prostor. 
Lončevina je slab prevodnik toplote in jo 
izžareva zelo počasi, radi tega ostane peč, 
ko se. je segrela, dolgo časa topla. Nad p e ­
čjo imamo poleg dveh polic za kovinasto 
pcscdo (aluminij!) tudi lesene droge, na

vsega prostora  v kuhinjske namene, drugi 
del pa naj nam služi kot jedilnica, učil ­
nica, sprejemnica in delavnica — to posled- 
cije enega in drugega prostora. V kuhinji, 
raze namenoma, da natančno določim funk­
cije enega in drugega prostora. V kuhinji, 
oziroma delu prostora, ki je nam enjen go­
spodinji, kuhamo, pripravljam o jelo, pere- 
mo posodo; v ostalem delu, v izbi, pa  jemo, 
spre jem am o prijatelje, goste, čitamo, se 
učimo, likamo, šivamo, opravljamo razna 
laž ja  popravlja lna  dela na  orodju in po ­
dobno. Oba prostora sta združena tako, da 
ju ne čutimo ločena, če ne na  praktičnih 
posledicah ure jenega dela. G ospodinja  pri 
štedilniku lahko nadzoru je  izbo, ne da  bi ji 
bilo treba puščati  dela. K ar rabi, vse ima 
takoj pri roki. Peč, ob kateri  je tako p r i ­
jetno posedati v mrzlih zimskih dneh, greje

katere  obešamo pozimi in ob slabem vre­
menu mokro odelo, da se suši. To seveda 
potem, ko gremo k počitku. Radi vseh teh 
udobnosti, ki nam ji nudi peč, se nabavni 
stroški res izplačajo.

Znano je, da  ometane in prepleskane 
stene v bližini kurišč porjave radi toplote 
in dima. Da to zabranimo, zgradimo p re ­
delno steno med izbo in vežo, ob kateri  se 
n ah a ja ta  peč na eni in štedilnik na drugi 
strani (glej tloris), iz sirove opeke, ki nam 
s svojo rdečo barvo in z vodoravno deli­
tvijo močno poudari ozadje glinaste peči 
svetlomodre barve. Lepa v svoji p reprosto ­
sti je taka  neometana opečna stena že sama 
na sebi močan dekorativni element in da 
prostoru kmetiški značaj. Vidno so pou­
dar jena  v ra ta  v izbo, konštrukcija  brez 
okvira in polnil, iz svetlega, nepoliranega



lesa s črno prebarvanimi prečkami in pod ­
bojem.

Kol pri obsežnem oknu zavzema obsten- 
ska klop z obširno in močno mizo na jeno ­
stavnejše oblike. Da postavimo mizo k 
cknu, za to imamo zelo važne razloge. 
Predvsem je sedež ob oknu vedno nekaj 
prijetnega, ker nudi večji razgled (seveda 
moramo skrbeti, da se okenska k rila  tesno 
zapirajo, da so šipe cele, itd.), drugič pa 
je miza podnevi dovolj razsvetljena. Ob 
nekaj nad normalo visokem okenskem n a ­
slonilu (navadno 80— 90 cm, tu nad 1.30 
m.) leži klop. S tem smo izrabili del stene, 
ob katerega ne moremo sicer namestiti nič 
drugega. Kdo bi m orda  ugovarjal, češ, da 
se s tem ovirajo dostop do okna, njega 
zap iran je  in odpiranje, toda izplača se pač 
žrtvovati nekaj časa za to, da  pridobimo 
na drugih, mnogo večjih udobnostih.

Spet drugi bo m orda pripomnil: «Čemu 
na kmetih knjižnico?» Tak pozablja, kako 
je p riras la  našim ljudem dobra knjiga k 
srcu. Mislim, da je to dovolj važen razlog, 
da damo knjigi primerno mesto in sicer ta ­
ko, da nam  je knjiga vedno pri roki ter da 
se ohrani čista in nepokvarjena. P ar  polic v 
zidni dolbini, oživljeni po barvi ozadja, ki 
se razlikuje od stenske barve, podstavek in 
stranice iz sirovega opečnega zidu —  evo 
vam knjižnico.

O ostali  opremi ni posebnega povedati. 
P reproste  in enostavne oblike naj bo, ne ­
koliko težka in solidno izdelana, kakor pač 
dovolijo gospodarske možnosti družine. Če 
je iz mehkega lesa, jo pobarvamo; če je pa 
iz poltrdega ali trdega, je najbolje, da  je 
ne. S slamo preple teni stoli so zelo udobni 
in poleg tega zelo ekonomični. Svetoval bi, 
da  pregrnemo mizo z vsaj 5 milimetrov 
debelim linolejem, kar  je higienično in 
praktično; tudi si s tem prihranimo nepo ­
trebni prt. S trošek za linolej se n a  vsak 
način izplača.

P a r  besed o stropu in podu! Pod je v 
izbi iz desk, 3 do 4 cm debelih, in pobarvan 
z o ljnato barvo, ki naj bo taka, da  se nam 
ne preveč maže —  torej ru java  ali siva. 
S tropni tramovi delijo stropno gladino v 
bela podolžna polja. V kuhinji pa je strop 
gladek in bel kot vsa oprema.

Glede barve sten bi omenil to-le: Nem­
ški arhitek t Bruno Taut, mož zelo n ap red ­

nih stremljenj, je postopal pri p leskanju  
neke vile na deželi po sledečih načelih: 
Nikakor ni potrebno, da bi vse stene enega 
prostora bile enako barvana. Vsaka stena 
ima svojo posebno vrednost, odvisno od 
posebnega namena, katerem u služi; to se 
pravi: vsaka s tena ima svojo določeno 
funkcijo in svoj poseben položaj, kar že tu ­
di določuje način, kako jo bomo obdelali.

Tako na pr. opazimo na naši sliki, da je 
stena ob peči iz opeke in neometana. Zakaj, 
sem že povedal. Okenska stena je nosilna 
in iz kamenja, torej ometana in p rep leska­
na. Svetloba, ki pada  nanjo neposredno, p r i ­
ha ja  preko m anjšega okna; torej je ta stena 
najmanj razsvetljena. Ob njej pa se naha ­
ja ta  miza in likalna deska (ob kuhinjski 
omari; desko naslonimo, kadar  jo rabimo, z 
enim koncem na podstavek iz opeke). Torej 
bomo to steno prepleskali s svetlejšo b a r ­
vo kot ostale, na pr.  z rumeno. S tem ohra ­
nimo sobi značaj vedrosti in intimne vese­
losti. Čelna stena, v kateri  leži knjižnica, je 
bolj razsvetl jena in radi tega pobarvana z 
svetlomodro barvo. Barva se kot arh itek ­
tonski element vse premalo uporablja .  Glav­
ni razlog, ki se navaja, je s trah  pred kr i ­
čečim. Napačno mnenje! Barva živi, več 
barv, harmonično uporabljenih, pomeni p e ­
sem. Govorim o barvi kot barvni ploskvi. 
Razni več ali manj geometrični liki, z d ru ­
ženi v ornament, so zloraba barvne lepote 
in omalovaževanje barvne vrednosti. Čemu 
one neokusne bcrdure  iz rož po stenah, ki 
so samo v zasmeh naravi, ko nam vendar 
nudi lonček s cvetko, ki je resnična in živi, 
več lepote, kot ona nepotrebna brkljarija ,  
ki visi po stenah, da se na njej  nabira  prah.

Luč, barve, oprema, evo dovolj elemen­
tov, ki so sami na sebi tolike sile, da dajo 
prostoru ono, kar  imenujemo estetsko v red ­
nost ambijenta.

In to ne velja samo za izbo na  kmetih 
ali za obednico v mestu, temveč za vsak 
prostor, v ka te rem  človek biva. Vrednost 
prostora je dana v njegovi funkciji, in temu 
načelu odgovarjajoče ga moramo obdelati.

T reba  je premagati  otrplost  in brezbriž­
nost, ki vlada pri ureditvi stanovanj, če se 
hočemo otresti  posrednih in neposrednih 
škodljivih vplivov, ki jih ima nehigienično, 
nepraktično, nerodno in neokusno stanova­
nje na splošno družinsko srečo.



Kačji strup.
j. p.

Nekatere živali imajo posebno lastnost, 
da tvorijo v svojem telesu snovi, ki 
zamorejo zastrupiti  in umoriti druga 
živa bitja, ako p ride jo  v njihovo kri. Iskati 
moramo te živali med onimi, ki bodisi po 
zunanjem telesnem ustro ju  bodisi po majhni 
moči ali po svoji neokretnosti ne bi bile v 
stanu preskrbeti si za svoj živi jenski ob­
stoj primernega plena in bi bile zato ne ­
izogibno zapisane smrti. N arava  pa  jih ni 
pustila osamljene v boju  za obstanek, ki 
se bije neprestano med živimi bitji; obda­
rila jih je z izredno učinkovitim pripomoč­
kom, s katerim  se one ne samo lahko u b ra ­
nijo svojih na j l ju te jš ih  sovražnikov, ampak 
si z njim preskrbu je jo  tudi svoj «vsakdanji 
kruh». Obdarila jih je z nevarnim orožjem: 
s strupom. S tem orožjem umorijo ali pa 
vsaj omamijo svoje žrtve.

Med strupene živali nam  je v prvi vrsti 
prištevati! kače. One niso nevarne samo 
živalim, ki jim služijo v hrano, am pak  se 
večkrat, posebno če so razdražene, lotijo 
tudi človeka, ki jim je na poti, in ga zamo­
re jo  v gotovih slučajih s svojimi strupi 
usmrtiti.

Niso pa vse kače strupene. Po naših k ra ­
jih bivajoča belouška nima niti trohice s t ru ­
p a  v sebi in n jen  pik ni nevaren. Ravno- 
tako nahajam o po tropičnih deželah S ta re ­
ga in Novega sveta več vrs t  kač, ki vkljub 
svoji izredni velikosti (njihova dolžina 
znaša od 4 do 10 m) ne tvorijo v svojem 
telesu nikakih strupov; nevarne pa  so zato, 
ker ovijejo s svojim telesom napadeno  žival 
v celo vrsto  obročev, in iz njihovega obje­
ma ni več rešitve.

S trupene kače v splošnem ne dosegajo 
onih gorostasnih dolžin kot nestrupene. 
S trupena kača  se navadno loči od nes tru ­
pene po posebni obliki glave, ki je splošče- 
na. S trup  se tvori v posebnih žlezah, ki se 
naha ja t i  v vdolbini s transke in zgornje no ­
tran je  stene glav,e. Odtod vodi ozka cevka 
do vsakega p rednjega zoba gibljive gornje 
čeljusti. Ta zoba se izredno ostro končuje ­
ta in sta na znotraj ukrivljena. Ozki cevki, 
ki vodita od strupotvornih žlez do vznožja 
obeh p redn jih  zobov, s ta  ali v zvezi z ozkim 
kanalom, ki se vleče skozi zob in ki se kon ­

čuje ob njegovi ostri konici, ali pa se žlez­
na cevka nad a l ju je  v ozkem žlebiču na  zad ­
nji strani zoba. Pri  zaprtem  žrelu ležita 
zoba skrita v nekaki gubi, ki jo tvori koža. 
Vidna postaneta le takra t,  k ad a r  je kača 
p r iprav ljena na  pik. V tem slučaju vrže 
kača glavo nazaj, odpre  na stežaj svo­
je žrelo in zapiči z bliskovito naglico svoja 
zoba v telo napadenega bitja. Mišice, k a te ­
rih se poslužuje kača pri  tem gibanju, stis­
nejo istočasno z vseh strani žlezi, v katerih 
se tvori pogubonosna tekočina, in posledi­
ca tega je, da- brizgne s trup  z vso močjo iz 
odprtine na koncu zoba v rano, zadano n a ­
padeni živali. N ekatere kače so celo v s ta ­
nu, izbrizgniti strup do 20 cm v daljavo.

Množina izbrizganega s trupa je različna. 
To zavisi od raznih okolnosti, pa tudi od 
časa, ki je pretekel od zadnjega pika. Tako 
na pr. daje  m odras komaj 0,25 gr. s trupa, 
medtem ko je «cobra», katere  domovina je 
vzhodna Indija, v stanu izločiti naenkra t  
cel gram strupa. Po večkratnih, v kratkih 
presledkih se ponavljajočih pikih pos ta ­
ne tudi najbolj s trupena  kača popolnoma 
neškodljiva in to vse dotlej, dokler se ne 
nabere v njenih žlezah dovoljna množina 
strupa. Tega dejstva se prav  dobro zave­
dajo  razni krotilci strupenih kač.

Kačji  s trup je v svežem s tan ju  rum en­
kaste barve, v marsičem sličen m andeljno- 
vemu olju  in vsebuje celo mešanico n a j ra z ­
ličnejših snovi, kot so beljakovine, masti in 
razne soli, združenih s primernim odstotkom 
vode. Svojo morilno lastnost ima omenjena 
rum enkasta  tekočina od v njej se n ah a ja ­
jočih beljakovinskih snovi, ki jim pravimo 
«toksialbumine». Bilo bi izredne važnosti, 
spoznati njihov pravi in točni sestav. Žal 
pa  je naše znanje o kemični sestavi be l ja ­
kovin na splošno še zelo pomanjkljivo in 
nam  je spoznanje njihovega pravega bistva 
še zavito v temo.

Različna je reakcija  raznih kačjih s tru ­
pov nap ram  toploti. S trup  kače «najas», ki 
živi na peščenih obalah severne in zapadne 
Afrike, ne izgubi svoje uničujoče lastnosti 
tudi če je izpostavljen toplinam nad 100" C, 
medtem ko postane strup m odrasa popol­
noma neškodljiv, če  ga segrejemo na 80" C.

Pik strupene kače ima pri živalih in pri 
človeku za posledico najraznovrstne jše  
učinke. Delovanje strupa je odvisno od n a ­



s lednjih  okclnosti: kakšni vrsti p ripada  
kača, kakšni od kače ugrizeno bitje in kje 
se nahaja  od kače zadana  rana.

S trupenost gada in modrasa, ki sta doma 
v naših krajih, daleč zaosta ja  za ono «co- 
bre», klopotače, ki živi v Ameriki, in drugih 
kač tropičnih dežel. Že zdavnaj je znano 
dejstvo, da nekaterim  toplokrvnim živalim 
(kot na prim er prašiču, posebno pa ježu) 
nobena kača ne more priti tako zlahka do 
živega oziroma da je zanje kačji strup do­
cela neškodljiv. Ni še povsem dognano, ali 
ima prašič zahvaliti tc naravno varstvo svo­
ji trdi in le malo s k rv jo  prepluti  koži, radi 
česar bi bila resorpcija kačjega s trupa  v 
njegov krvotok le malenkostna in p repo ­
časna, da bi mogla dovesti do zastrupitve, 
ali pa  se n aha ja jo  v njegovi krvi posebne 
snovi, nekaki naravni protistrupi, ki so v 
stanu takoj uničiti kačji  strup in ga n ap ra ­
vili organizmu neškodljivega. Iste razloge 
bi trebalo vzeti v obzir tudi pri ježu, ki je 
neizprosen sovražnik kač. Jež  je pa obe­
nem tudi tako sila okretna žival, da se le 
redkokdaj nudi kači prilika, raniti  ga.

Ako je količina s trupa dovoljna, da pov­
zroči smrt —  kar pa  se ne dogaja vsako­
kra t  — tedaj se očituje prisotnost s trupene 
tekočine v organizmu na dva načina. Eden 
se nanaša  na rano in na n jeno neposredno 
okolico, drugi pa  na kri in na živčevje.

Lokalne spremembe, spremembe pri rani, 
p riha ja jo  posebno do izraza pri onih kačah, 
pri katerih  sta p red n ja  zoba votla (gad in 
modras), m edtem ko so te izpremembe pri 
kačah, katerih  zoba nosita vzdolž zadnje 
stran i ozek žlebič, v primeri s prvimi m a ­
lenkostne. Splošna zastrupitev  organizma 
pa je v prvem slučaju razmeroma manj 
nevarna in je njen nastop počasnejši nego 
v drugem.

Pik «cobre», ki p r ipada  drugi vrsti kač 
(z zlebčastima zoboma), ne povzroča p re ­
velikih bolečin. R anjeno  mesto popolnoma 
otrpne in otopelost se kaj hitro raztegne 
iia vse telo, ka r  ima za posledico splošno 
oslabelost, in omotičnost. K m alu  po piku 
se počuti na pr. človek skra jno  slabega in 
zaspanega, noge mu kaj km alu odpovedo 
svojo službo, d ihanje mu postane težko. Z a ­
spanost in naporno dihanje se večata, jezik 
mu oteče, ob ustih se mu nabira bela pena, 
oči so vdrte, po p ar  težkih vzdihljajih za ­

pade žrtev popolnemu mrtvilu in kmalu na 
to izdihne.

Vse to se izvrši v dveh do osmih urah, 
včasih celo mnogo hitreje.

Ako je pa človeka pičil gad ali modras 
ali kaka druga v to vrsto spadajoča kača, 
tedaj je rana  jako bolestna. Ranjeno mesto 
postane kaj kmalu rdeča, pozneje medre 
barve in včasih celo pomodri vise telo. O ko­
lica rane nabrekne in se oteklina širi. N e­
znosne bolečine, spremljane po krčih, sili­
jo od ranjenega mesta proti srcu. Zastrup- 
ljenca muči neutolažljiva žeja, usta  in grlo 
so suha, sluznici oči in ust nabreknita  in 
radi vnetja pordečita. To s tanje  t ra ja  delj 
časa, do 24 ur, in včasih se pridružuje  vse­
mu temu še krvavenje iz ust, nesa, želodca 
in drugih notranjih  organov. Zastrupljenec 
zapade deliriju. Ako je bila količina vbriz­
ganega s trupa  dovolj velika, da povzroči 
smrt, tedaj zapade človek malo ur po piku 
v popolno nezavest, v neobčutljivost in za ­
spanost, katerim sledi pozneje težko in n a ­
porno dihanje.

Le v izjemnih slučajih nastopa smrt zelo 
hitro, včasih celo po pre teku  p a r  minut, in 
še celo prej nego pridejo  do izraza lokalne 
spremembe. V tem neugodnem slučaju je 
strup prišel naravnost v kako žilo.

Čim bolj je mesto vbada preskrbljeno s 
krvjo, tem večja je nevarnost splošne za ­
strupitve. Če kačji zobje prebije jo  kako ži­
lo in ji vlijejo pogubonosno tekočino, je v 
par  sekundah ves organizem preplav ljen  s 
strupom. Ako pa je bila koža le neznatno 
ran jena  in če je obleka omilila pik, tedaj 
s trup ali sploh ne pride v dotiko s k rv jo  ali 
pa  pride v tako malenkostni množini, da 
njega delovanje na človeški organizem 
niti ne pride do izraza.

Posebno občutljive za vse vrste kačjih 
strupov so sluznice. Neposredna posledica 
pika je hudo vnetje. S trup nekaterih  kač, 
posebno kače «najas», povzroča po m ne­
nju urojencev neizogibno popolno oslepe- 
lost. To mnenje je p a  le v toliko točno, v 
kolikor je strup kače «najas» v stanu pov­
zročiti grozna vnetja  očesnih sluznic, k a te ­
ra pa  po pardnevdnem  pravilnem zdrav ­
l jen ju  popolnoma prenehajo.

Kačji s trup  zamore usm rtiti  človeka, 
ako pride v zadostni množini v  krvotok. 
Kačji strup je pa večinoma popolnoma n e ­



škodljiv, ako pride v prebavila. Le včasih 
povzroča njegova prisotnost vnetje v že­
lodcu, ki pa  pri kačah naših kra jev  ne more 
postati n ikdar nevarno. Za človeka in n je ­
gov obstoj so torej izredne važnosti le one 
spremembe, ki jih strup  povzroča v krvi 
sami in v živčnem sestavu. Kri za kačjim 
pikom poginulih živali najdem o ali strjeno 
ali pa  še v popolnoma tekočem stanju. N a j ­
večkrat je kri skoro popolnoma črne barve, 
lahko je pa  tudi prozorna in lepo rdeča. 
Razlika je pač odvisna od sestavin kačjega 
strupa. Kačji strup ali poškoduje elemen­
tarne delce naše krvi, kot so rdeča  in bela 
krvna telesca, ali stene krvnih žil, ali pa 
dovede krvno tekočino v str jeno  stanje. 
Kačji s trupi pa  ne delu je jo  samo na kri, 
am pak se njih pogubonosni vpliv javlja 
obenem tudi na živčnem sestavu. Pri  neka ­
terih strupenih kačah prevladuje ta, pri 
drugih zopet oni način zastrupitve.

Vendar pa  tudi strup, ki je prišel v kri, 
ne na jde  organizma popolnoma brez obram ­
be. V krvi sami nahajam o dovolj snovi, ki 
so v stanu uničiti ne prevelike množine 
strupa.

Naravno je, da  je človek v vseh delih 
zemlje skušal najt i  sredstva, ki bi naj bila 
kos posledicam kačjega pika. V Južni 
Ameriki in po vsej Indiji se pripisujejo 
raznim rastlinam  in njihovim sokom čudo­
delne moči proti kačjem u strupu, lastnosti, 
ki jih v resnici te rastline nimajo. V obram ­
bo razpolagoma doslej same z neka te ­
rimi kemičnimi snovmi, kot je na pr. kalijev 
hipermanganat, kateri  zamore strup, ki se 
n ah a ja  v od kače zadani rani, napraviti  ne­
škodljivim vse dotlej, dokler ta nevarna 
tekočina še ni prešla  v krvotok. Alkohol, 
močna kava in čaj so izborna sredstva proti 
kačjem u strupu  tam, k jer  edino pravega 
protis trupa, to je specifičnega seruma, ni v 
bližini. Posebno alkoholne pijače, zaužite 
v precejšnjih  množinah, zamorejo omiliti 
ali vsaj za nekaj časa preprečiti  ohrome­
losti, ki nastopajo  v zadnjem  š tad iju  za ­
strupitve. Če je pa dana  možnost, priti čim 
prej do specifičnega seruma, tedaj ni dobro 
uporablja ti  alkoholne pijače, ker ovirajo 
njegovo delovanje.

Zdravljen je  po kačjem piku zas trup lje ­
nega človeka se giblje v sledečih dveh m e­
jah: Predvsem treba preprečiti  prehod

s tru p a  v krvotok, kar se zgodi s tem, da sc 
ranjeni ud nad rano močno preveže. Tako 
je s trupu dohod v kri in ostale dele člove­
škega telesa onemogočen. Rano je treba 
iztisniti, z nožem razširiti, da odteče čim 
več s s trupom pomešane krvi, ali pa izse­
sati; ustnice onega, ki to delo opravlja, mo­
ra jo  biti brez ran; sicer obstoja nevarnost, 
da se še sam zastrupi. R anjenemu udu ne 
sme biti zabran jen  dohod krvi več nego 
uro časa, ker v nasprotnem  slučaju ud 
lahko popolnoma otrpne. N adalje  treba 
uničiti ves oni strup, ki je že prišel v or­
ganizem in ga preplavil. To se zgodi s po­
močjo vbrizgavanja protis trupa, posebne 
vrste seruma, ki je specifičen za določeno 
vrsto strupa.

Princip, na katerem  sloni neprecenljiva 
zdravilna moč kačjega protistrupa, je s le ­
deč: Ako vbrizgnemo kaki živali, recimo 
kuncu, pod kožo gotovo količino kačjega 
strupa, ki ne sme seveda doseči smrtne do­
ze, opazimo, da prenese tak  kunec, ako mu 
čez nekaj dni ponovno injeciramo strup iste 
kače, novo in še večjo količino tega strupa 
brez vsake posebne škode. Na ta način lah­
ke dosežemo, da postane kunec sčasoma 
popolnoma neobčutljiv celo za velike doze 
strupa, ki daleko presegajo ono, ki sicer 
zadostu je  za usmrtitev živali. Po prvi in­
jekciji so se v krvi kunca izvršile važne 
spremembe, ki so dovedle do tvorbe poseb­
nih snovi. Te snovi delujejo  proti kačjemu 
strupu  in ga polagoma uničujejo. Množina 
teh snovi se je s ponovnim vbrizgavanjem 
kačjega s trupa še povečala. Kri kunca je 
torej postala uspešno obrambno sredstvo, 
nekak strup za kačji s trup. Kri tako p ri ­
p ravljenega kunca p a  ni le v  s tanu ščititi 
njega samega p red  pogubonosnim delova­
njem kačjega strupa, am pak zamore tudi, 
če jo vbrizgamo v pravem  času drugemu 
normalnemu in od s trupene kače pičenemu 
bitju, popolnoma uničiti strupeno snov, ki 
že kroži po njegovem telesu. T ak  protistrup 
je pa  specifičen to je za vsako vrsto kač 
poseben. P roti m odrasu  m oram o uporab ­
lja ti  le protistrup, serum, one živali, ki je 
bila s s trupom modrasa p reparirana.  Isti 
serum nam lahko služi samo še proti s t ru ­
pom onih kač, ki so v najbližjem sorodstvu 
z vrsto kače, ki je služila za pripravo p ro ­
tistrupa. Do danes, vkljub neštevilnim po ­



izkusom, šc 111 uspelo pripraviti splošen, za 
vse kačje  s trupe učinkovit serum.

V zadnjem  času se vrši neizprosen lov 
na kače. Pobudo so dale ženske, ki kar ko- 
prne po čeveljčkih, torbicah in drugih p re d ­
metih iz lepo pisanih kačjih  kož. Upajmo, 
da se bo zem lja  tako v precejšnji meri r e ­
šila kačje zalege, če se seveda moda še za 
dolgo, dolgo vrsto let ne izneveri kačjim 
kožam.

Skrivnosti sreče
Anion Zajc.

7.
Ob zaključku ponovimo glavne točke v 

kratki obliki:
Bodi zadovoljen s tem, k a r  imaš. Obvla­

duj svoje misli na način, da slabe izločiš 
in jih nadomestiš z dobrimi. Bodi energičen

in se n ikdar ničesar ne boj. Vsak svoj na ­
črt najpre j dobro preudari,  potem ga izvrši 
z vso vestnostjo. Vsakega človeka smatraj 
za b ra ta  ali sestro ter mu v sili pomagaj.

Obenem, kar  je 'že po sebi umevno, živi 
redno in pošteno. Uživaj, kar moreš in kar 
ti ugaja, dasi je za tvoj organizem najpri-  
k ladnejša  rastlinska hrana. Alkohol in to­
bak po možnosti opusti. Sicer pa tvoj dobro­
bit ni odvisen cd tega, kaj uživaš, ampak 
od načina uživanja. Glavno je, da si v vseh 
zadevah do skra jnosti  zmeren.

Govori malo, a več delaj.  O svojem no ­
vem načinu m išljenja  in življenja molči; naj 
govorijo dejanja .  S taro  psihološko pravilo 
je, da vsakdo izgubi že pridobljene uspehe, 
če o njih pripoveduje drugim. Izvzete od 
tega pravila so samo osebe, ki pospešujejo 
tvoja strem ljenja.  (Konec.)

Znamenje ob poti
iz 1. 1660. z re l i ev n im i  p o d o b a m i  in napiso m : S. P e tru s  F. F.  P e t e r  Tshitsh .  —  (U stno  sp oroč i lo

pravi,  da je na i st em  m estu  n e k a  ž e n a  ubila svo jega  moža.)



Letni časi in zdravje
Škrlatinka.

Škrlatinka,  b o l e z e n  o tr o š k e  d ob e ,  je dob i la  ime  
po š k r la t a s t o - r d e č e m  izpuščaju ,  s  ka te r im  je na  
višk u  b o le z n i  p o se j a n a  k o ž a  b o ln e g a  t e le sa .  Le  
o k o l i c a  ust in brade  oh ra ni  sv o jo  n a ra v n o  barvo .

D o  d a n e s  še  ni  biilo m o g o č e  izs le d i t i  pra v eg a  
p o v zro č i t e l ja  šk r la t in k e ,  čep ra v  je v e č  ali  manj 
g o to v o ,  d;a' je treb a  tudi  v t em  slučaju k o t  pri 
os ta l ih  kužnih  b o le z n ih  p r ip i sovat i  na jve č jo  v a ž ­
n o s t  onim malim  ž iv im  bitjem, ki  j im pravim o  
g l iv ice .  B o l e z e n  se  ne  omejuje sa m o  na zu nan jo  
t e l e sn o  p ovrš ino ,  a m p a k  preplav l ja  n e v id n i  p o ­
v zroč i te l j  v e s  o rgan izem  in ga zastruplja.  V e m o  
nadalje,  da s e  b o l e z e n s k e  k l ice  nahajajo v luski-  
nicah , k i  v  n a d a l jn em  razvoju  b o lezn i  odpadajo  
od  k o ž e  z a  škrlaitinko o b o le l e g a  o tro k a ,  in v e m o  
tudi, da  so  u s ta  in žre lo  n e k a k o  zb ira l i šče  teh  
klic.

Za p r e n o s  b o le z n i  prihaja v prv i vrsti  v  p o š t e v  
n a  škrlatinkii  bo la n  otrok. Bo ln ik  o kužuje  s k l i ­
ca m i  škr la t inke  isvojo o k o l i c o  po drobnih,  s k a š ­
l janjem in z govor jenje m  izpršen ih  kaplji cah  ali 
pa, v  p o z n e j š e m  razvoju  b o lezn i ,  p o to m  od  k o ž e  
odp ad ajoč ih  lusk in ic .  Za p r e n o s  boleznii  so  n e v a r ­
ni  tudi v s i  oni predm et i ,  s k a te r imi  prihaja bo ln ik  
v p o sr e d n e  in n e p o s r e d n e  d o t ik e  in  n a  kate r ih  
se  ohran ijo  b o l e z e n s k e  ka l i  v  nasprotju  z onimi  
ošpic d o lgo  č a s a  pri  življenju,  včas ih  c e l o  m e se c e ,  
ne  da b i  se njih n e v a r n o s t  v  p r e v e č  občutn i  meri  
zmanjša la .  Is te  n e v a r n o s t i  krijejo v  se b i  od  b o l e ­
ze n sk ih  k a l i  o k u ž e n a  hranila,  p o s e b n o  pa m leko .

K d o r  je v  svoj ih  m ladih  l e t ih  že  enkrat  presta l  
škrliaitinko, t em u  se ni v e č  bati ,  da  bi  ga ta b o le z e n  
z n o v a  napadla ,  kajt i  z o p e t n o  t o v r s t n o  o b o len je  je 
i zredno  r e d e k  pojav.

N a le z l j iv o s t  škr la t inke  z aos ta ja  d a le k o  za  ono  
p r i  o šp icah . K a r a k te r i s t ik a  škrlatinlke , obstoja  
r avn o  v  tem,  da :se, ona pojavl ja  za d o lg o  v r s to  
let  le  tu p a  ta m  v  zm ern ih  ob l ik ah  in mejah, ne  
p r en eh a  p a  p o p o ln o m a .  Vsaikih p e t  do  d e s e t  le t  
ali pa  tud i še  bolj  p o r e d k o m a  izbru hnejo  prave  
ep idem ije  šk r la t inke ,  ki  p o la g o m a  ras te jo  in ravno  
tako  tudi polagomai  izg inev ajo ,  ne  da bi  pri  tem  
d o s e g le  t i s te  razš irjenost i  k o t  ep idem ije  ošp ic .  
P o s e b n o s t  šk r la t in k e  je tudi v  tem , d a  oh ra ni  ona  
l a h k o  c e l o  vrs to  l e t  z a p o r e d o m a  zn ačaj  r a z m e r o ­
m a la h k eg a  o bo lenja ,  da pa  prej ali  slej  iz n e z n a ­
nih v z r o k o v  izbruhne  z v s o  sv ojo  p o g u b o n o s n o  
s i lov i tost jo .

Škr la t inka  se  nah aja  n a v a d n o  v  p o ra s tu  v z a d ­
njih m e s e c ih  leta,  to je od  s e p t e m b r a  pa do d e ­
cem bra ,  m e d  t e m  k o  je s p o m la d i  in v  zgodnji  p o ­
le tn i  d o b i  bolj redka.

Od o k u ž i tv e  pa d o  p r a v e g a  n a s t o p a  b o le z n i  p o ­
t e č e  n a v a d n o  4 do 7 dni; m ed  tem  č a s o m  ne  o b ­

čutil o k u ž e n e c  n ikakih  ali pa vsaj ne  p o s e b n o  
i zraže nih  motenj .

B o l e z e n  n a s t o p a  n e p r ič a k o v a n o  in z i zredno  
s i lov i tost jo .  B r ez  k a k e g a  p o v o d a  se  o trok  n e n a ­
d o m a  p o č u t i  s la b eg a  in z a č n e  bljuvati ,  z v i š a  se  
mu t e l e s n a  topl ina  in tr e se  ga mrzlicia.. Vse ,  kar  
je m o g o č e  ob n a s to p u  b o lezn i  dognat i ,  se  o m e ­
juje na v i s o k o  mrz l ico ,  k i  z n a ša  39— 40" C, in pa 
na to, da  je m e h k o  n e b o  g o s t o  p o se ja n o  z malim i  
pikam i,  ki  s e  ostro  nehajo  ob  trdem  n ebu  u s tn e  
dupline.  O b e n e m  la hko  op az im o , da  s o  b e z g a v k e  
na vratu  o t e č e n e .  V en d a r  v t em  stadiju  b o l e z e n  
še  ni  oč iv id n a  in nam  š e l e  nas lednj i  dan pr inese  
la h k o  v  t e m  oz iru p o p o ln o  g o to v o s t .  P o č e t k o m  
dru geg a1 dne  b o le z n i  se p o k a ž e jo  n a m r e č  s prva  
na vratu  p o t e m  na  poprs ju  in na hrbtu majhne  
p ik ice  r d e č k a s te  barve ,  ki  n i so  v e č j e  n e g o  je g lava  
b u cike .  Izpuščaj se  kaj kmalu  razš iri  po  vse j kož i  
t e le sa ,  taiko da je p o  p r e t e k u  d v eh  dni n e k a k o  v se  
t elo,  razen  o k o l i c e  ust  in  brade,  o m r e ž e n o  z g o s to  
p ose jan im i  r d e č k a s t im i  p ik icami ,  ki  nam  de lajo  
vt is ,  k o t  bi  b ila k o ž a  p o s l ik a n a  z ogn i^no r d e ­
čo ,  škrlatu  p o d o b n o  barvo . O b e n e m  z r a v n o ­
kar op isan im i  pojav i  na  k ož i  se  i zvrše  tudi  v ust ih  
in v golti  ra zne  sp r e m e m b e .  V n et je  golti ,  m e h k e g a  
n eb a  in n eb n ih  b e z g a v k  p o v z r o č a  o t r o k u  b o l e ­
čine v  grlu, t a k o  da je sp re jem an je  hrane v e č  ali 
manj o t e ž k o č e n o .  Jez ik ,  ki  je bil v p o č e t k u  b o ­
lezn i  o b lo ž e n  in bel ,  za d o b i  rd eč im  jagodam p o ­
dob n o  barvo.

T e le s n a  temperatu ra ,  v e d n o  z e lo  v i so k a ,  gre  
v z p o r e d n o  z ra zv o jem  izpuščaja  in p o s ta n e  z o p e t  
n orm alna  ob  k o n c u  prvega  t ed na  bo lezn i .  S p a ­
danjem t e l e s n e  to p l in e  p o čen ja  tudi izpuščaj  b l e ­
d e t i  in p o la g o m a  izg inevajo  tud i v s i  o s ta l i  zn aki  
bolezni .  T e k o m  dru geg a  t e d n a  se  p o č e n ja  koža  
lušč it i  v m al ih  krp icah  in to lušče nje  p r e n e h a  š e le  
po p r e t e k u  4 do 6 t ednov .

T a k a  b i  b i l a  v  g l a v n ih  p o t e z a h  s l i k a  š k r l a t i n k e .  
O m e n i t i  n a m  je, d a  š k r l a t i n k a  l a h k o  ( č e p r a v  le v 
r e d k i h  slu ča j ih )  o č i t u j e  b l i s k o v i t o  n a g l i c o  r a z v o j a  
in  z n a k e  t e ž k e  z a s t r u p i t v e  v s e g a  o r g a n i z m a ,  k a r  
i m a  za  p o s l e d i c o  s m r t  že  p o  p r e t e k u  e n e g a  do  
d v e h  dni .  N a  d rug i  s t r a n i  p a  m o r a m o  o p o z o r i t i  tu d i  
n a  o n e  laž je  s l u č a j e ,  k j e r  s e  vsi  z n a k i  o b o l e n j a  oč i -  
t u je jo  le  v m e d l i h  o b l i k a h ,  k i  p a  v k l j u b  n e n a v a d ­
n o  m a h k e m u  r a z v o j u  z a m o r e j o  k r i t i  v  s e b i  v se  p o l ­
no  z a v r a t n o s t i ,  k o t  so n a  p r i m e r  g n o je n j e  v  u s t n i  in 
u š e s n i  d u p l in i ,  o s l a b e l o s t  s r c a  in  v n e t j e  l e d v ic ,  ki  
se  j a v l j a  n a v a d n o  v t r e t j e m  t e d n u  b o l e z n i  in ki  
im a  z a  p o s l e d i c e  g l a v o b o l ,  o t e k a n j e  t r e p a l n i c  in 
z m a n j š a n j e  i z l o č e v a n j e  s e č a ,  ki  je r a d i  p r i s o t n o s t i  
k r v i  r d e č e  b a r v a n .

U m r l j i v o s t  je r a z l i č n a  in zavisil  o d  z n a č a j a  e p i ­
d e m i j e  k a k o r  t u d i  o d  s t a r o s t i  o b o le l i h  o t r o k .  N a j ­
bol j  n e v a r n a  je š k r l a t i n k a  z a  o t r o k e  o d  d v e h  d o  
š t i r i h  le t .



N a š k r l a l i n k i  b o l a n  o t r o k  s p a d a  v z d r a v n i š k o  
o s k r b o  in  v b o l n i c o  za  n a l e z l j i v e  b o l e z n i .  S k r b e t i  
m o r a m o ,  d a  sc b o l e z e n  ne r a z š i r i  šc n a  d r u g e  o t r o ­
k e ,  ki  so v d ru ž in i ,  o z i r o m a  s p o s r e d n i m  in n e p o ­
s r e d n i m  p r e n o s o m  b o l e z e n s k i h  k a l i  n a  d r u g e  o s e b e .  
Š k r l a l i n k a  je  ena:  i z m e d  n a jb o l j  z a v r a t n i h  b o l e z -  
nii in n j e n a  z a v r a t n o s t  se  v e č k r a t  n e p r i č a k o v a n o  
p o k a ž e  r a v n o  p r i  t a k o z v a n i h  l a h k i h  s luča j ih .  In 
v p r a v  z a t o  je n e o b h o d n o  p o t r e b n o  o d d a t i  n a  š k r ­
l a l i n k i  b o l n e g a  o t r o k a  v  b o l n i c o  za  n a l e z l j i v e  b o ­
le z n i  in to p o s e b n o  še t a m ,  k j e r  je m n o g o  o t r o k  
v d ru ž in i ,  k j e r  v l a d a j o  n e u g o d n e  s t a n o v a n j s k e  
r a z m e r e  in kijer je t e ž k o  n a j t i  č l o v e k a ,  ki  bi  s e  
m o g e l  p o s v e t i t i  i z k l j u č n o  le  n e g i  b o l n i k a .

K j e r  je p r e v o z  b o l n e g a  o t r o k a  v b o l n i c o  iz t e h  
a l i  o n ih  r a z l o g o v  n e m o g o č ,  t a m  t r e b a  o d m e r i t i  
b o l n i k u  p o s e b n o  s o b o ,  k i  m o r a  b it i  p o p o l n o m a  
l o č e n a  o d  o s t a l i h .  O t r o k  m o r a  v t e m  s lu č a ju  im e t i  
sv o jo  p o s e b n o ,  o d  o s t a l i h  s t r o g o  l o č e n o  p o s t r e ž ­
bo,  im e t i  m o r a  p o s e b n o  je d i ln o  p r i p r a v o  i td.

Z d r a v n i š k o  o p a z o v a n j e  se p r i  š k r l a t i i i k i  r a z ­
t e g n e  n a  v se ,  k a r  je p r i š lo  z b o l n i k o m  v d o t i k e ,  
p o s e b n o  p a  n a  o t r o k e  in s t a r š e .  L o č i t e v  o d  o s t a ­
l ih l jud i  t r a j a  n a j m a n j  š e s t  t e d n o v ,  d o  t a k r a t  t o ­
rej ,  k o  p o p o l n o m a  p r e n e h a  lu š č e n j e  k o ž e .

P o  p r e s t a n i  b o l e z n i  m o r a m o  r a z k u ž i t i  s t a n o ­
v a n j e  in tudi1 v s e  o n e  p r e d m e t e ,  k i  so  p r i š l i  v 
s t i k e  z b o l n i k o m .

B o l n i k u  m o r a m o  v s a k  d a n  i z m iv a l i  u s t a  s s l a n o  
v o d o  ali z r a z t o p i n o  v o d i k o v e g a  s u p e r o k s i d a .  P r a v -  
t a k o  si  m o r a  b o ln i  o t r o k  i z p i r a t i  p o  v e č  k r a t  n a  
d a n  z g r g r a n j e m  gr lo .  H r a n a  m o r a  b i t i  t e k o č a  in 
l a h k a ;  a k o  je n a s t o p i l o  v n e t j e  l e d v ic ,  n e  s m e m o  d a t i  
b o l n i k u  d r u g e g a  n e g o  s a m o  m le k o .  P r o t i  v i s o k i  
m rz l i c i  n a m  m o r e j o  d o b r o  s luž it i  m rz l i  o v i tk i .  K o  
se  p r i č e n j a  l u š č e n j e  k o ž e ,  je d o b r o  o t r o k a  d n e v n o  
ali p a  v s a k  d r u g i  d a n  o k o p a t i  v m l a č n i  v o d i  in 
m u  p o  k o p e l i  nam aiza t i  k o ž o  s k a k š n o  m a š č o b o .

Piše dr. Josip Potrata.

Naše slike.
J ea n -F i ja n ^ o is  Mil let .

Če si o g l e d a m o  M t l l e t a  ko j  za  S e g a n t i n i - j e m  
(p r a v  za  p r a v  b i  bi l i  m o r a l i  p o s t o p a t i  o b r a t n o ,  k e r  
je  M i l l e t  s t a re j š i ) ,  b o m o  o p a z i l i ,  d a  s t a  si  v m a r ­
s i č e m  s o r o d n a ,  k a k o r  d a  b i  se b il  nj i ju o s n o v n i  
u m e t n o s t n i  n a z o r  r a z v i l  n e p o s r e d n o  d r u g  iz d r u ­
gega.  O b a  s t a  s l i k a l a  n a r a v o  in k m e č k o  ž iv l j en je ;  
v e n d a r  p a  je t a  s o r o d n o s t  zgolj  z u n a n j a  o z i r o m a  
sn o v n a .  Čim p r e i d e m o  n a m r e č  k  p r i m e r j a n j u  nj i ju 
r a z m e r j a i  d o  snovii  s a m e ,  m o r a m o  u g o t o v i t i ,  d a  s t a  
si  v s e b i n s k o  r a z l i č n a  in  v p o j m o v a n j u  u m e t n o s t ­
n e g a  i d e a l a  s k o r o  n a s p r o t n a .  S e g a n t i n i  je id e a l i s t :  
p r i z o r ,  k i  g a  s l i k a ,  je idi li lčen,  d a  d i h a  iz n j e g a  
s a m a  s r e č a ,  z a d o v o l j s t v o .  M i l l e t  p a  je r e a l i s t ;  
k m e t  je z a n j  p r a l i k  č l o v e š k e  d r u ž b e ,  k i  s e  v p o t u  
s v o j e g a  o b r a z a  p e h a  in b o r i  z a  v s a k d a n j i  k r u h .  
T u d i  v v z r o č n o s t i  s n o v n e g a  o b d e l o v a n j a  s t a  si 
r a z l i č n a .  S e g a n t i n i  sa n j a  o p l a n i n a h  in n a r a v i ,  k o  
je v b e d i  in s i r o m a š t v u  o r o p a n  s l e h e r n e  s v o b o d e .  
N j e g o v a  u m e t n o s t  je p r e d v s e m  p lo d  t e g a  d u š e v ­
n e g a  o d p o n a ,  k o  se je v n j e g o v i  v z p a l j e n i  d u š i  
d v ig a l  iz m r a č n i h  g lo b in  i d e a l  ž a r k e  in  o p t i m i ­
s t i č n e  u m e t n o s t i .  M i l l e t  p a  je b il  r o j e n  n a  k m e t i h  
in j ;  v so  s v o jo  m l a d o s t  p r e ž i v e l  s v o b o d n o  v p r i ­

rod i .  K o  m u  je o č e  u m r l ,  je o s t a l a  k m e t i j a  n j e m u ,  
d a  jc m o r a l  s a m  g o s p o d a r i t i .  A  z e m l j a  ga n i  b i l a  
še  o sv o j i l a .  Š e le  p o z n e j e ,  k o  g a  je š u m n o  v e l e ­
m e s t o  r a z o č a r a l o ,  s e  je v rn i l  k  svo j i  g r u d i  in jo 
vz ljubil .  N j e g o v a  u m e t n o s t  <se je r a z v i j a l a  t e d a j  
n e p o s r e d n o  o b  s o d o ž iv l j a n ju  k m e č k e g a  ž iv l jen ja .  
Če bi  h o t e l i  p r i l a g o d i t i  n a š e m u  s lu č a ju  o n o  m o -  
d r o s l o v n o  p r e p r i č a n j e ,  ki  je d a n e s  p r a v  p o s e b n o  
v čis l ih ,  b i  m o r a l i  u g o to v i t i ,  d a  si je S e g a n t i n i  
o v o jo  u m e t n o s t  p r e j  zam is l i l  in u r e s n i č i l ,  n e g o  jo je 
d o ž iv e l ,  m e d t e m  k o  jo je M i l l e t  p r e j  d o ž iv e l ,  k a ­
k o r  zam is l i l  in u re sn i č i l .  S t e m  p a  s e  n e h a  tu d i  
vs;3)ko n a d a l j n o  p r i m e r j a n j e .  Miil let  o t v a r j a  d o b o  
r e a l i s t i č n e g a  s l i k a n ja  in n j e g o v a  z a s l u g a  n a  t e m  
p o l ju  je n e p r e c e n l j i v a .  K o t  p r v i  je p o k a z a l ,  d a  je 
m o g o č e  s l i k a t i  t u d i  t a k e  s tv a r i ,  k i  so  n a v i d e z n o  
p r e p r o s t e  al i  c e l o  b r e z p o m e m b n e .  R e s ,  d a  so  
p r e d  n jim s l ika l i  n a r a v o  že d r u g i  u m e t n i k i ,  t a k o  
G o y a  in h o l a n d s k i  s l ikar j i ,  v e n d a r  so  b il i  to zgolj  
o s a m l j e n i  sluča j i ,  k j e r  s e  je u m e t n i k  pos luževal i  
n a r a v e  k o t  p r i p o m o č k a ,  d a  v n j e m  o s r e d o t o č i  z a ­
m iš l j en i  p r i z o r .  M i l l e t  p a  je p o v z d ig n i l  n a r a v o  v  
s a m o s t o j e n  p r e d m e t  s l i k a n ja .  V s a  u m e t n o s t ,  k i  m u  
je s l e d i l a  v se  t j a  d o  n o v e j š e  d o b e ,  n i  n i č  d r u g e g a  
k o t  r a z v i j a n j e  in  p r e s n a v l j a n j e  t e g a  u m e t n o s t n e g a  
n a z o r a ;  d a  je  n a r a v a  k o t  t a k a  l a h k o  r a v n o  t a k o  
z a n i m i v  s l i k a r s k i  p r e d m e t  k o t  v s e  m i t o l o š k e  f a ­
b u l e .  S e v e d a  je M i l l e t  s t e m  s v o j im  t e d a j  p r e ­
v r a t n i m  m iš l j e n j e m  m o r a l  n a l e t e t i  n a  o d p o r  p r i  
on i  d r u ž b i ,  k i  je b i l a  v a j e n a  v e l i k i h  k o m p o z ic i j  z 
o b s e ž n o ,  č e t u d i  n e  g l o b o k o  v s e b in o .  V  P a r i z u  
so  s e  z g r a ž a l i  n a d  n j e g o v im i  t ipi , č eš ,  k j e  je m o -  
ga č e ,  d a  bi- t a k o  i z m u č e n i  in t a k o  b o l e s t n i  l jud je  
sp lo h  žive l i .  R a v n o t a k o  s e  n j e g o v i  s o v a š č a n i  n iso  
v e l i k o  z m e n i l i  z a  n j e g o v e  s l ik e ,  k e r  so  trdil i ,  d a  
v id i jo  t a k e  s t v a r i  v s a k  d a n  in o b  s l e h e r n e m  k o ­
r a k u ,  m o g o č e  c e l o  bo l j  i z r a z i t e  k a k o r  n a  M i l l e t o -  
v ih  s l ik a h .  No ,  M i l l e t  je im e l  p r e v e č  t r d n o  p o d ­
lago,  d a  bi  o m a g a l .  Č e tu d i  p o č a s i ,  je v e n d a r l e  p r o ­
d r l ,  k a r  je r a z u m l j iv o ,  a k o  p o m is l im o ,  d a  j e  bil  
k m e č k e g a  p o k o l e n j a .  N j e g o v a  u m e t n o s t  ni  b i l a  
p l o d  u m e t n i h  u m e t n o s t n i h  t eo r i j ,  m a r v e č  je k o -  
r e n i n i l a  g l o b o k o  v  r o d n i  zemlj i .

J e a n - F r a n < ; o i s  M i l l e t  se je r o d i l  v  G r u c h y j u  
p r i  C h e r b o u r g u  4. o k t o b r a  1814, Že v zgodnja! m l a ­
d o s t i  m u  je b i l a  v c e p l j e n a  v  d u š o  l j u b e z e n  d o  
r o d n e  g r u d e .  S t a r a  m a t i  m u  je  p r i p o v e d o v a l a  n a ­
r o d n e  p r i p o v e d k e  in ga u s p a v l j a l a  z n a r o d n i m i  p e s ­
mimi ,  ki  so  g o v o r i l e  o l e p o t i  z e m l j e  in  k m e č k e g a  
ž iv l jen ja .  P o z n e j e ,  k o  ga je v a š k i  d u h o v n i k  n a u č i l  
l a t i n š č in e ,  je č i t a l  V i rg i la  An se  n a v d u š e v a l  p r i  
n j e g o v ih  p a s t i r s k i h  p e s n i t v a h .  P o l e g  t e g a  je p o ­
m a g a l  o č e t u  n a  p o l ju ,  t a k o  d a  m u  je p r e š l a  l j u b e ­
z e n  d o  n a r a v e  že  v  m l a d i h  l e t i h  v  k r i  in m e s o .  

P r v a  n j e g o v a  s l i k a r s k a  p o i z k u s a  s t a  b i l a  d v a  p r i ­
z o r a  iz k m e č k e g a l  ž iv l j e n ja ,  k i  s t a  b i la  t a k o  m o j ­
s t r s k o  z a o k r o ž e n a ,  d a  je o č e  p o s l a l  d e č k a  t a k o j  v 
C h e r b o u r g  v  šo lo .  T u  ni  o s t a l  do lgo ;  o č e  m u  je 
l e t a  1835. u m r l ,  in  v r n i t i  s e  je m o r a l  d o m o v ,  d a  
p r e v z a m e  k m e t i j o .  A  l j u b e z e n  d o  s l i k a r s t v a  gai je 
b i l a  že  t a k o  p r e v z e l a ,  d a  je m a lo  p o z n e j e  z a p u s t i l  
d o m a č i j o  in se  v r n i l  v  m e s to .  P r i  s l i k a r ju  L a n g lo i su  
je že  t o l i k o  n a p r e d o v a l ,  d a  ga  je m e s to  n a  sv o je  
s t r o š k e  p o s l a l o  v P a r i z ,  k j e r  je 1837. v s t o p i l  v  šo lo  
in d e l a v n i c o  L a r o c h a .  P r i  L a r o c h u  n i  o s t a l  do lg o ;  
r a d i  n e k e  a f e r e  p r i  n a t e č a j u  za  « r im c k o  n a g r a d o *

r



se je z uč i te l jem  sprl, ga zapust i l  in sc  o s a m o ­
svoji l .  N je g o v e  p r v e  s l ike so  bi le  v e č  ali manj  
a k a d e m ič n e  in se  ne  razl ikuje jo m n o g o  od  onih  
k la s ič n e  šo le .  O kak i  rea l i s ti čn i  u m e tn o s t i  in o 
vp l ivu  n je g o v e g a  k m e č k e g a  p o r e k la  ni š e  nitij g o ­
vora .  Še le  v le tu  1848. se izvrš i  v njern popo ln  
preobrat .  R evo lu c i ja ,  ki  je izbruhnila  v Parizu ,  ga 
je prisi l i la,  da s e  je umakni l  na d e ž e lo  v Barbi-  
zon, kjer je ra zen  par kratkih  p r e s l e d k o v  osta l  
do sv o je  smrti 20. januarja 1875. V B arbizonu  je 
v n e p o s r e d n e m  stiku z zem ljo  d o z o r e l  n je gov  r e a ­
l is t ičn i u m e tn o s tn i  ideal.  Odslej je s l ikal sa m o n a ­
ravo .  L e to  za  l e to m  so  se  pojav l ja le na pariških  
razs tavah  n je g o v e  s l ike ,  ki  so  n a v d u še n i  s l a v o ­
sp e v i  zemlji  in k m e to v a lc u .  N j e g o v a  u m e tn o s t  je 
taikoj v zb u d i la  p o zo rn o s t ,  kljub temu pa se Mil le t  
ni m o g e l  preriti  v e l ik o  naprej.  S p l o h  je b i lo  n je ­
go v o  živl jenje  p recej  trdo.  S l ik e ,  ki so  koj po  n je ­
gov i  smrti  d o s e g le  v e l i k a n s k e  c e n e ,  so  se  p r o d a ­
jale prej za' sm e š n o  n iz k e  s v o te .  Le malo  je t a ­
kih sl ik,  ki  so  jim že  t e k o m  n je g o v e g a  življenja  
pr.znali  p ravo  vred n o s t ,  t a k o  «K m et,  ki  c e p i  d r e ­
v e s c e ^  «Žanjice»,  «Ženska‘ s p išče t i» ,  i. dr.

« A n g e lu s »  ( Z d r a v a  M a r i j a )  je n a s t a l a  v l e tu  
1858. S l i k a  je e n a  i z m e d  n a jb o l j  p o z n a n i h  M i l l e -  
to v ih  de l .  P r v i  n j e n  l a s tn i k ,  a r h i t e k t  F e v d a n .  jo je 
k u p i l  za  1800 f r a n k o v ;  d a n e s  je v zbiirki  d r u ž i n e  
C h a u c h a r d ,  ki  jo je k u p i l a  za  800.000 f r a n k o v .

Z d r a v a  M a r i j a !  S o l n c e  je že  z a š l o  in  l e  še  p o ­
s l e d n j i  ž a r k i  r a z s v e t l j u j e j o  n e b o .  N o č  se  bl iža.  
D a l e č  v o z a d ju  je k o m a j  v i d n a  c e r k e v  z z v o n i k o m ,  
iz k a t e r e g a  se  r a z l e g a  p o z d r a v  M ar i j i .  S i c e r  je 
p r o s t r a n o  p o l j e  r a v n o  in  se  k o n č u j e  t a m ,  k j e r  se 
k o n č u j e  p o g le d .  V  o>spredju d v o je  b it i j :  k m e t  in 
k m e t i c a .  O b  p r v e m  z v o k u  z v o n a  s t a  p r e n e h a l a  z 
d e l o m :  m o š k i  je z a b o d e l  v i le  v  ze m l jo  k r a j  s e b e ,  
sne l  č e p i c o  in s k l o n i l  g lavo ;  ž e n s k a  je o d lo ž i l a  k o ­
š a r o  z r a v n o k a r  n a b r a n i m  k r o m p i r j e m  in se d v i g ­
nila.  S e d a j  s t a  z a t o p l j e n a  v  m o l i t e v .  V s e  n a o k r o g  
b l a ž e n  p o k o j .  N ič  ni  p r e t i r a n e g a *  v s e  je v  r a v n o ­
ves ju ,  k i  i z p r e m i n j a  d o m i š l j e n o s t  v  r e s n i č n o s t .

K m e t  je r e l i g io z e n  že  p o  svo j i  n a r a v i  sam i.  N j e ­
g o v o  ž iv l j e n je  je o d v i s n o  o d  n j e g o v e  z e m l je  in o d  
v r e m e n a ,  z a t o  je o n  B o g u  na jb l ižj i .  K d o r  ž iv i  v  m e ­
s tu ,  živi  m e h a n i č n o  ž iv l j en je ;  n je g o v  b i t i  a l i  n e  b i t i  
o b s t o j a  v n j e m  s a m e m ,  z a t o  je m e š č a n  v e l i k o  bolj  
z a k r k n j e n  v  r a z u m e v a n j u  ž i v l j e n s k e  r e s n i c e .  K m e t  
p a  se  t r u d i  v  p o t u  s v o je g a  o b r a z a  d a n  za  d n e m ;  
in k o  je d e l o  d o k o n č a l ,  m o r a  p r e p u s t i t i  Bož ji  P r e ­
v id n o s t i ,  d a  g a  z a  t r u d  n a g r a d i ,  z a k a j  v e n e m  s a ­
m e m  d n e v u  m u  n e u r j e  l a h k o  u n ič i  v e s  p r i d e l e k .

h. š.

Brstje
B. Zagorjan. N e  o d r e k a m  v a m  n e k a j  p r i p o v e d -  

n i š k e g a  t a l e n t a .  O b e  s n o v i  s t a  m a l c e  s e n t i m e n t a l ­
ni , p r e v e č  č r n o  p o b a r v a n i ,  a  n e  t r d im ,  d a  b i  se  n e  
d a lo  k a j  d o b r e g a ,  b o l j š e g a  n a r e d i t i  iz nj ih.  U č i t i  se 
m o r a t e  š e  m n o g o ,  d a  si  b o s t e  i zb ru s i l i  o k u s  in 
v e d e l i  i z p u s t i t i  t i s to ,  k a r  k v a r i  l e p o t o ,  t a k o  g l e d e  
je z ik a ,  g l e d e  s loga  in g l e d e  o b l i k o v a n j a  v s e b i n e  
sa m e ,  m o t i v i r a n j a ,  r i s a n j a  z n a č a j e v .  P r e b e r i t e  s v o ­
je s t v a r i  še  e n k r a t !  Če b o s t e  s p o z n a l i ,  d a  s spi s i  
n i s t e  v e č  d o c e l a  z a d o v o l jn i ,  je z n a m e n j e ,  d a  s t e  
že  n a p r e d o v a l i .  N a p i š i t e  z n o v a ,  a  p i š i t e  t a k o ,  k a ­
k o r  ž iv l j en je  v id i t e ,  in n e  l a k o ,  k a k o r  ga v s l a b ih

sp is ih  b e r e t e .  V e r j e m i t e ,  d a  b o  p r i h o d n j i  p o i z k u s  
ž e '  i z d a t n o  boltjši, d a n e s  p a  š e  ni  d r u g e g a  n e g o  
p o iz k u s .  T u d i  v a š a  e p i č n a  p e s e m  n: z r e l a .  L e  o b l i ­
k o  im a  p e s n i š k o ,  v s e  d r u g o  p a  je p r o z a .

M a r a  P. V a m  se p o z n a ,  d a  b e r e t e  in d a  p r e b r a ­
n o  še  e n k r a t  p o v e s t e ,  le s l a b š e  in n a  grši  načir; .  
V a š o  u g a n k o  z n a m o  že  n a  p a m e t ,  t u d i  p e č e m  ni 
z r a s t l a  p o v s e m  n a  v a š e m  z e l jn ik u ,  le  ve r z i ,  o k a ­
t e r i h  p r a v i t e  o  hiši ,  d a  « n a  s a m e m  s to j i  in se k i s lo  
d rži» ,  so p r i s tn i .  M is l im o ,  d a  je k o r i s t n e j š e ,  če 
p a z l j i v o  b e r e t e  d o b r e  kn j ige ,  ki  so  j ih sp i sa l i  
d ru g i ,  i n  u ž i v a t e  p r i  nj ih.  Če p a  s te  p r e p r i č a n a ,  d a  
s c  v svoji  s o d b i  m o t im o ,  p o i z k u s i t e  še l

E. Smrekar. Če i m a t e  r e s  t o l i k o  z a u p a n j a  v a s e  
in se  n e  b o j i t e  p o š t n i h  s t r o š k o v ,  k r i t i k e  in r i z ik a ,  
d a  p o v e s t i  n e  s p r e j m e m o ,  le p o š l j i t e  n a m  svoj  o b ­
š i rn i  r o k o p i s .  V a š a  p e s e m  p a  z a  l ict  ni.  T a k e  s tv a r i  
se  d a j o  o p e v a t i  le , če  so  v e r z i  b r e z h i b n i  in jih 
p o d č r t a v a j o  s l ik e ,  k i  so g l a v n e .  P o e z i j a  p a  to  v 
n o b e n e m  s lu č a ju  ni, k e r  b i  b i l i  s i c e r  v e l i k a  p o e -  
z i ja  tu d i  v e r z i  v  « C o r r i e r e  d e i  p icco l i» .

Jeze rk o  Faust. V a š i  v e r z i  k a ž e jo ,  d a  v sa j  p e s ­
n i š k o  o b l i k o  d o b r o  o b v l a d u j e t e .  Naj  p r i o b č i m o  
e n o  v a š i h  p e s m i  n a  t e m  m e s tu :

V škrlatno  zarjo...
V š k r l a t n o  z a r jo  mlaidih dn i  
z d a j  p o j e m  s l a d k e  s p e v e ;
o r o ž n i h  l icih d e v e ,  
o ž a r n e m  ogn ju  n je  oči.. .

V š k r l a t n o  z a r j o  m o š k i h  dn i  
b o m  p e v a l  o p o l j a n i  
s p o m l a d i  r a z o r a n i ,
ki  mi ž iv l j e n je  z d a j  deli .. .

V š k r l a t n o  z a r jo  s t a r i h  dn i  
b o m  p e v a l  o p o k o j u
in o ž i v l j e n s k e m  bo ju ,  
k i  ga p r e s t a l o  s r c e  si...

S i c e r  tu d i  t a  p e s e m  n e k o l i k o  š e p a ,  a že  gre  za  
si lo. P o z n a  se  v a m ,  d a  s t e  m a r s i k a j  č i ta l i ,  to  s i c e r  
n ič  n e  de ,  saj m o r a  v s a k d o  čitat ii . L e  o s v o b o d i t i  
se  m o r a t e .  In p a  p r o z e  v p e s m i  se v a r u j t e .  T a k o  
je p e s e m  « P o  ces t i»  b r e z  p o e z i j e .  P r i m e r :

«... a  s r e d i  n a  p o l jan i ,  
m e n i  p r a v  n e z n a n i . . .»

D r u g i  v e r z  t a k o  b a n a l n o  z a z v e n i ,  d a  bi  še  t a k o  
l e p o  p e s e m  u b i 1. « J e s e n »  s p o m i n j a  n a  s l o v e n s k o  
m o d e r n o .  L e  b e r i t e :

« Z o re  m i
p o  d r e v j u  že  j a b o l k a  z l a t a . ..»

S p o m n i l i  se  b o s t e .  T u d i  o b l i k a  s p o m i n j a  n a  
m o j s t r a ,  v k a t e r e g a  d e l a v n i c o  s t e  p o g le d a l i .  «V 
ju t ru »  je o b l i k o v n o  bo l j  n e m a r n a .  N e  p r a v i m o  
« n e k o  ju t ro » ,  a m p a k  » n e k e g a  ju t ra » .  T a k o  pa 
z a č n e  l a h k o  p o g l a v j e  p o v e s t i ,  a  n e  p e s e m .  T u d i  
«R ib ic a »  s p o m i n j a  n a  n e k e g a  d r u g e g a  p e s n i k a ,  ne  
n a  v as .  I z g l a d i t e  si  o b l ik o ,  g l a v n o  p a  je: o s v o b o ­
d i t e  se!  M i  i m a m o  r a d i  Ž u p a n č ič a ,  K e t t e j a ,  M u r ­
na ,  a v v a š i h  p e s m ih  j ih n e  m a r a m o .  V  v a š i h  p e s ­
m ih  h o č e m o  v a s  s a m e g a .  K a d a r  b o m o  p r e b r a l i  
v a š o  p e s e m  in b o m o  d e ja l i :  «T o  je p a  J e z e r k o  
F a u s t » ,  t a k r a t  b o s t e  p e s n ik .



Drobiž
Uspehi 16. m ednarodne um etniške razstave 

v Benetkah

16. m ed na r o dn a  ra zs ta v a  l ik o v n e  u m e tn o s t i ,  ki  
je bilai o tv o r je na  v B e n e tk a h  pred  še s t im i  m e ­
sec i ,  se  je zaključ ila  4. n o v e m b r a .  R a z s ta v o  je 
ob i sk a lo  175.000 ose b ,  p o v p r e č n o  t i soč  o s e b  d n e v ­
no.  R a z p r o d a la  se je ena  tre t jina v s e h  r a z s ta v l j e ­
nih d e l  za  sk u p n o  v s o t o  pribl ,  po ldrugega  mili ­
jona lir.

Bron v starem  Egiptu.
Bron  je, k a k o r  zn an o ,  z e lo  stara  k ov ina .  Ko so  

odprli  pred  nek aj  l e t i  g robn ico  faraon a  T u t a n k a ­
m ona, zadnje ga  vladarja iz o se m n a js t e  dinasti je,  
so  s c  vrteli; tečaji  vrat,  k a k o r  bi  bil i p o s ta v l je n i  
pred n e d a v n im  č a so m  in k a k o r  da bi ne  bilo m i ­
n i lo  od  tedaj  že  k ak ih  tri in t r id e s e t  stolet ij .  Isto  
ta k o  je b ila tudi b ron as ta  k l ju ča v n ica  p o p o ln o m a  
ohranje na  iin je kl jub sv o j i  čas ti t lj iv i  s taros t i  o p r a v ­
ljala svoj  p ose l .  P red  nekaj  le t i  so  izk op a l i  pri 
kraju G izeh-u ,  v  čigar  bližin i  se nahajajo tri z n a ­
m e n i te  p iram ide  fa r a o n o v  iz č e t r t e  dinasti je,  m e ­
d e n o  v o d n o  c e v ,  ki  je b i la  p o  mnenju  i z v e d e n c e v  
in s t r o k o v n j a k o v  v  rabi že  pred pet  t i so č  s e d e m  
s t o  leti .  P ro fe s o r  F e in d e r s  Pe tr ič ,  s lavni  e g i p t o ­
log, je i z tekn il  nek aj  m e d e n ih  p r e d m e t o v  v  gro­
b o v ih  b lizu  A b y d o s a ,  n a js tare jš ega  m e s ta  gorenjega  
Egipta ,  in izjavil ,  da so  ti p r ed m et i  še  bolj stari  
in da so  iz p e t e g a ,  š e s t e g a  t i soč le t ja  pred  Kr. r. 
Ti p r e d m e t i  so  bil i  svedr i ,  d leta ,  noži ,  sek ire ,  igle  
in p o d o b n o .  V e č je  s e k ir e  se c e l o  po n a ša jo  s pr ­
v o t n o  uglajenostjo ,  ki  so  jim jo dali  kra l jev i  k o ­
tlarji še  pred šestimi! t i soč i  let .

Diamanti po tleh.
D v a k ra t  do  trikrat na t e d e n  pr istane  na v o ja ­

šk e m  l e ta l i šču  v  K a p sta d tu  v Južn i  A fr ik i  s k r i v ­
n o s tn o  le ta lo .  V  trenutku ,  k o  se  ustav i  le ta lo ,  
od d a  p i lo t  o b o r o ž n e m u  stra žn iku  malo  črno  š k a t ­
l ico ,  v s e b u j o č o  d ia m a n te  v  v r e d n o s t i  prib ližno  
250.000 angl. funtov  (23 mili jonov  lir), Ti d iamant i  
prihajajo iz p red  kra tk im  odkri tih  najbogatej ših  
diam antn ih  nah aja li šč,  ki  l eže  na južno za padni  
ob a l i  A fr ik e ,  n e d a le č  od iz l iva  r e k e  Oranje,  v 
pusti  p e š č e n i  p uščav i ,  v  t a k o  z v a n e m  A l e k s a n -  
d rsk em  za livu .

V  tej  pokraijni ,  d o z d e v n o  od  n a ra v e  ta k o  o š k o ­
d ovan i ,  so  se  odkri la  pred  nek aj  m e s e c i  bajn o  
b o g a ta  l e ž i š č a  najlepš ih  d ia m a n to v ,  kakršn ih  d o ­
slej  s v e t  n iti  v id e l  ni. N a ta n č n o  l e g o  teh lež išč  
pa v la d a  južnoafr iške  z v e z e  n o č e  izdat i ,  v  k o l ik o r  
je to  m o g o č e .  N a  v s a k  način  je zabranjen  v s a k e m u  
tujcu,  v s a k e m u  časnikarju ali fotografu  d o s to p  do  
diam antn ih  nahajal išč,  v so  pokrajino  stražijo v o ­
jaški o d d e lk i  najz anes l j ivejš ih  mož,  ki  jim je u k a ­
za no , da m orajo  strel ja ti  na v s a k e g a ,  k d o r  bi  se  
predrznil  pr ib liža ti  se  dotočni pok rajin i  v dal javi  
treh  milj.

V  z a č e t k u  ni bila niti p o s la n s k a  zb orn ica  juž no ­
afri šk e z v e z e  o b v e š č e n a  o odkrit ju  diamantnih  
rudnikov .  V s a  z a d e v a  je prišla komaj  z i n t e r p e ­
lacijo g e n e r a la  S m u ts a  na minis tra  z a  rudnike  
B e y e r s a  na dan in prav  radi d o v o l i tv e  k red i ta  v  
zn e s k u  2500 funtov ,  ki  naj se  uporabijo  za  gra d ­
njo novih  c e s t .  Smuts,  ki se  n ik akor  ni zadovolj i l

s takimi n e to č n im i  podatk i ,  je spravi l  s svojim  
p o se b n im  vprašanjem  minis tra  v zadrego , in tako  
je mora l ta izdati  tajnost.

K o t  pravi odkri te lj  se  sm atra  n ek i  dr. M aren -  
ski, ev r o p s k i  n a r a v o s lo v e c ,  ki  je v p e š č e n i  p u šč o b i  
slučajno  n a le t e l  na d ia m a n te  in ki  je v nek aj  t e d ­
nih dobil  brez  p o s e b n e g a  truda in napora  12.500 
k a ra to v  v v r e d n o s t i  št irinajstih  mi li jonov lir. V 
bliž in i  farme K l e e n s e  so  se naš l i  v e n e m  sa m em  
rudniku in v  en e m  sa m e m  m e s e c u  diamant i  za  
ose m n a js t  m i li jonov  lir.

M in is ter  B e y e r s  je priznal,  da tako  bogat ih  
ru d n iko v  ni n ikjer  drugje na sv e tu .  Trdil  je ce lo ,  
da se pri  m o č n e jš e m  vetru ,  ki razp iha  p e se k ,  d ia ­
m ant i  v  v e l i k e m  š t e v i lu  kar s tal pobirajo.  Sam  
je na ta način  zbra l v pič l i  uri k a m e n e  v v r e d n o ­
sti  p e t d e s e t i h  t i so č  lir.

Uspehi pam irske ekspedicije.
K o n c e m  ok to b r a  se je vrnila v M o s k v o  rusk o-  

n e m š k a  p am ir ska  e k sp e d ic i ja  in n,jen vod ite lj  pri ­
občuje  se daj  p rve  p o d a tk e  o usp eh u  š t i r im e s e č ­
neg a  ra z iskovanja .

E k s p ed ic i ja  je raz i sk ova la  ta k o  z v a n o  b e lo  
to č k o  na pamilrski p la n o t i  v  Srednji  Azij i .  B e la  
l o č k a  se je i m e n o v a la  la  pokrajina  radi tega ,  ker  
je b ila  o z n a č e n a  na v s e h ,  tudi na jtočn ejš ih  z e m ­
ljev idih  z be lim, praznim  p ro s to ro m ,  saj je b ila d o ­
slej  p o p o ln o m a  nera z i sk a na .  T a  doslej  n e p o z n a n i  
del  zem lje  o b s e g a  2500 štiri jaških k i lo m e tr o v .  E k s ­
pedic i ja  je odkri la  t r id e se t  v e l ik ih  l e d e n i k o v  v  
skupni  ra z s e ž n o s t i  pet ih  sto k i lo m e tr o v .  Največj i  
l e d e n ik  na> sve tu ,  E e č e n k o ,  je dolg,  k a k o r  s e  je 
sedaj ug o to v i lo ,  ce l ih  s e d e m d e s e t  k i lo m e tr o v ,  
m e d te m  ko  s e  je doslej  c e n i l a  n je g o v a  do lž ina  na  
petnajs t  k i lo m e tr o v .  L e d e n ik  F e č e n k o  je torej po  
najn ovejš i  u g o to v i t v i  m n o g o  večj i  od  l e d e n ik a  
K arakorum , ki  s o  ga doslej  smatra li  za n ajvečje ga .

Nadalje  je e k sp e d ic i ja  i z s le d i la  p e t d e s e t  vrhov ,  
ki so  v s i  5000 do  7000 m e tr o v  v i so k i .  V s e  te gore  
so  višje k o  M o n tb la n c ,  in m n o g e  c e l o  vi šj e k o  El-  
brus v K avk azu . E k s p ed ic i ja  je r a z i s k o v a la  tudi 
p re laze ,  k i  pe l je jo  iz p a m ir sk e  p la n o te  v  D arvac ,  
in odkri la  pri  t em  pet  no v ih  gorskih  p re lazov .

I s t o č a s n o  so  b i la  z e lo  zan im iva  tudi op azovan ja  
g led e  s o ln č n e g a  izžarevanja ,  ki je ob  K a r a k u l s k e m  
j ezeru  jačje k o t  p o v s o d  drugod  na sve tu ,  in g lede  
p rašne  v s e b in e  v  zraku.

V e l ik e  v a ž n o s t i  so  obš irna  s k la d i š č a  sol itra,  ki  
jih je odkri la  eksp ed ic i ja .  N a  n e k a te r ih  m e st ih  se  
je d ob i lo  dos le j  n e z n a n o  rum eno  k a m e nje ,  ki  v s e ­
buje  p o  mnenju z n a n s t v e n ik o v  uran in m orda c e lo  

radij.

Ir medicinskega sveta.
V  n o v e m b e r s k e m  z b orovan ju  z d r a v n i šk e g a  dru ­

š tv a  na Dunaju  je p o r o č a l  a s i s te n t  v se u č i l i š č n e g a  
z a v o d a  za o r to p e d ič n o  kirurgijo dr. F l i e g e l  o z a ­
nimiv ih  in p r esen et l j iv ih  u sp eh ih  v  zdravljenju  
k o s t n e  in s k l e p n e  je tike .  T u d i  v z e l o  t ež k ih  s lu ­
čajih,  k o  se  je p o ja v i lo  o k u žen je  p o  p o v z r o č i t e ­
ljih s o k r v ic e ,  kjer bi  m ora lo  priti  na  v sa k  način  
do v e č j e  o perac i je ,  da se  ohran i  bo ln iku  ž iv l je ­
nje,  je u s p e lo  dr. F l i e g e l -u  o zd ra v i t i  b o ln ik e  in 
s icer  s t e l e č jo  vran ico .  Ta  v ran ica  s e  u ž iv a  v e č  
t e d n o v  z a p o r e d o m a  in s icer  sirova .  Pri  pr imerni  
o p rezn o s t i  prija b o ln ik o m  taka  hrana, na jvaž ne jše

/



pri v s e m  tem  je pa d e js tvo ,  da p o s ta n e  po take m  
zdravljenju  operac i ja  n e p o tr eb na .

V  K ie v u  na R u s k e m  je p red s tav i l  dr. H oršak  
pri n e k e m  zborovanju  k ie v s k e g a  k irurg ičnega  
društva  bo ln ico ,  ki  ji j e  bil v s ta v i l  um e tn i  p o ž i ­
ralnik.  Ta  n o v i  pož ira ln ik  je s e s ta v l je n  iz p o s a ­
m eznih  k o š č e k o v  k o že ,  kii jih je zd ravnik  odreza l  
b o ln ic i  s prsi.

Fotom aton.
T a k o  sc  imen uje aparat,  ki  z n a  p o v z r o č i t i  p r a v ­

ca t  preobrat  v  fo togra fsk i  stroki.  Ta  aparat  je 
prav za prav  fo to gra fsk i  stroj,  ki  naprav i  v dvaj ­
se t ih  se k u n d a h  o se m  ra zl ičn ih  p o s n e t k o v ,  ki  pri ­
dejo črez  o se m  minut k o t  p o p o ln o m m a  i z g o t o v ­
ljene s l ike  iz aparata,  k o  so  bil i  p r e l e t e l i  že  
v s e  s topnje  ra zvoja  fo tograf ične  sl ike.  Č lovek  
tako  r e k o č  sa m e g a  s e b e  po sn a m e,  n aravno, n e ­
prisi ljeno,  k a k o r  bi č l o v e k  s e b e  najrajši  v ide l  na  
sliki; ni  treba,  da ga kdo  drugi postav l ja  in mu  
ukazuje: z g la v o  n e k o l i k o  na desno ,  še  n e k o l ik o  
itd., tudi t i  ni treb a  č a k a t i  na i z g o to v l je n e  s l ik e  
d n e v e  in d n e v e ,  m a r v e č  dob iš  takoj o se m  različnih  
slik,  k i  so v se  e n a k o  č is te  in č e d n e .  P o p o ln o m a  
a v t o m a t i č n o  (samogibno)  de lujoč i  f o to m a to n  t e ­
melji  na b is troum ni  z v e z i  op tičnih ,  fo to k e m ič n ih  
in e l e k tr o  m e h a nič n ih  naprav  in p o s t o p k o v .

Človek , ki  se  misli  s l ikati ,  s top i  v n e k a k o  l e ­
s e n o  kabino , d o lgo  d v a  m etr a ,  š iroko  60 c e n t i m e ­
trov,  v i so k o  1.90 m. Ena  p o lo v i c a  k a b in e  je o d ­
prta in tu s e d e  č l o v e k  n a  stol ,  k i  se  da obračati .  
N a t o  v rže  v  r a z p o k o  k o v a n  denar,  k o l ik o r  se  
pač  za h te v a .  V i s t e m  tren u tk u  že  z a č n e  d e lo v a t i  
aparat.  P r o s to r  se e le k tr ič n o  r a zs v e t l i  in odpiralo  
ap arata  deluje  v  kra tkih  odmor ih  osem krat .  
V s a k o k r a t  la h k o  č l o v e k  i z p r e m e n i  svoj  položaj .  
N a t o  u g a sn e  ra zs v e t l ja v a  'in nad  r a z p o k o  se p o ­
javi i z v e s e k  z nap isom: «Prihodnji ,  p r o s im U  S
te m  je p o s n e t e k  v d vajse t ih  s e k u n d a h  kon čan ,  
nakar  treba ča kat i ,  da i zb ru hne aparat  na svoji  
zunanji  strani črez  o s e m  miinut c e l  pas osmih  
d o v rše n ih  sl ik,  od  kate r ih  m eri  v s a k a  5 X  3.5 cm.

Ta  foto gra fsk i  apara t  p o m e ni  v e l ik o  senzac i jo .  
Prav  radi i zb orn e  k a k o v o s t i  i z g o to v l je n ih  sl ik se  
prip isujejo  ap aratu  f o to m a to n u  oni v e l ik i  uspeh i,  
ki jih je d o s e g e l  v  A m e r ik i  in na A n g l e š k e m ,  kjer  
so  ti aparat i  ob č in s tv u  že  na razpolago .  P o  v se m  
sv e tu  s o  se  u s ta n o v i l e  v e l ik e  družbe,  ki  u v e d e jo  
p o v s o d  n o v o  fo tografiranje .  N i  d o lgo  od tega,  k o  
so  prišl i  taki  aparat i  tud i že  n a  e v r o p s k o  ce l ino ,  
ta k o  na F r a n c o sk o ,  v N em čijo ,  in pridejo  kmalu  
tudi v  Italijo.

Orjaško drevo.
K a k o r  d o m n e v a jo  raz i skova lc i ,  bi b ila  n e k a  c i ­

p resa  v m eh išk i  vas i  T u la  s icer  ne  najv iš je ,  p a č  
pa n a jd eb e le jš e  d r e v o  na sv e tu .  V o b seg u  meri  
c ip resa  o k rog  156 č e v l j e v  (nekaj nad  47 metrov).  
Računajo ,  da je k a k šn ih  d v a  t i soč  l e t  stara.

Vino v starih časih.
Tudi  Grki in Rimljani so  radi pil i  N o a h o v o  p i ­

jačo.  P r e d n o s t  so  dajali  s ladk im  v inom . S lo v i to  
K o s o v o  v ino  (Kos je o t o k  v  Egerskem  morju in 
na njem bujno poganja trta) so pripravlja li  t a k o ­
le:  G ro zd je so  potrga li  še  p r e d e n  je prav d o z o ­
relo  in ga sušil i  na so ln c u  nek aj  dni. Spravi l i  so

ga nato  v s t i sk a ln ice ,  v mošt  pa so  prili li  g o t o v o  
kol ič ino  m o r s k e  v o d e .  F a le r n s k e m u  vinu, ki  je 
v s e b o v a l o  to l ik o  aflkohola,  da se  je pri d o t iku  s 
pla m e no m  užgalo ,  so  dodajali  m e d  iz h y m e ts k e g a  
gorovja,  da je b ilo s ladko. Rimljani s o  tudi imel i  
prav p o s e b e n  okus.  V n e k a te r e  vrs te  m o šta  so  
dev a l i  sm o lo  od sm rek, da je v in o  po  njej diša lo.

Prvi ciganski časopis.
V drugi p o lo v ic i  ok to b r a  je z a č e l  izhajati  v  

M o s k v i  prvi  c igan sk i  l ist ,  ki  je edini te vrs te  na  
sve tu .  P is an  je v c ig a n sk e m  jeziku, ki je skupen  
v se m  c igansk im  ro d o v o m .  Prva  številka' v sebuje  
za n im iv o  pr ilogo  o c igan sk i  l i teraturi .

Vpliv poučevanja zgodovine.
D a ima p o u č e v a n je  z g o d o v in e  v šo lah  velik  

vp l iv  pri vzgoji ,  o tem ni n o b e n e g a  d v o m a .  P r e ­
v e č k r a t  pa se v p rav  zg o d o v in a  zlorablja na način,  
da postaja  n je no  p o u č e v a n je  n e v a r n o  za  odnošaje  
m ed  narodi.

P og le jm o , kaj pravi n e k i  v z g o j e s lo v e c  v  reviji  
«L’Esprit  in tern ational»:  «Soglašanje  in u m stv e n o  
so d e lo v a n j e  je na z n a n s t v e n e m  polju la h k o  in 
p lo d o n o s n o .  A l i  pa je z g o d o v in a  z n a n o s t ?  V s t r o ­
gem  p o m e n u  b e s e d e  ni zn anost .  Z godov ina  je 
vsotai  znanj,  brez  kate r ih  «dobra  g lava» , k a k o r  
se  je izražal M o n ta ig ne ,  ne m ore  izhajati .  Brez  
z g o d o v i n e  manjka sp lošn i  kulturi  po z i t iv n a  p o d ­
laga.  V e n d a r  pa zg o d o v in a  n ima ab strak tne ga  
značaja  m a te m a t ik e  n iti  e k sp e r im e n t a ln e g a  z n a ­
čaja f i z ike  in n a r a v o s lo v n ih  ved . Z go d o v in a  o b l i ­
kuje  nas,  pa tudi mi ob l ik ujem o njo p o  svoj i  p o ­
dobi.  Ona ni n e o se b n a .  Ko jo p i šem o ,  ji d aje mo  
in d iv id u a ln o  in n a c io n a ln o  barvo .  Odpira  nam  
duha, pa tud i  n a š  duh jo m no g o k ra t  g led a  s p a ­
č e n o  skoz i  p o v e č u j o č a  oča la .  V tem  p o g le d u  la h ­
ko  »naredi m nogo  d o b reg a  in m no g o  s labega» , k a ­
kor  je E z o p  dejal  o jeziku. Pri  tem s e v e d a  ne  gre 
za  u č e n a  ra z iskovanja ,  p isan a s kri t ičnim  duhom  
in h ladno  krvjo na p od lag i  n epr is transk ih  o p a z o ­
vanj.  Gre za  z g o d o v in o ,  ki' se  poučuje  na ljudskih  
in s r e d n :ih š o la h .»

Vprašanja in odgovori
Kmet. Joghurt  je prišel  k nam z Bolgarskega ,  

kjer se  izde luje  iz o v č j e g a  mleka .  T o  m le k o  se 
kuha pr ib l ižno  d v e  uri, da p o s ta n e  gos to ,  nakar  se 
kisa  s starim kisl im m le k o m ,  ki  v se buje  joghur-  
to v e  g liv ice.

D ru god  se joghurt izdeluje  iz k ravjega  m leka ,  
ki se  zak is i  z joghurtov im i  g liv icami.

Vi bii radi v ed e l i ,  kje  se t e  g l iv ice  d o b e ?  N e k a  
t v r d k a  v  Trstu ,  ki izdeluje  joghurt na d e b e lo ,  jih 
naroča  iz in o zem stv a ,  d o b i te  jih pa tudi v  l e k a r ­
nah. I .ahko  si  p o m a g a le  še na drug način:  K u ­
pite  joghurt (dobil i ga b o s t e  v  boljših mlekarnah) ,  
d en i te  po  e n o  ž l ičko  kup lj enega  joghurta na  v s a ­
k e g a  pol l itra k u h a ne g a  m leka  in p ust i te  to pri 
miru k a k š n e  tri dni,  da se  zgosti .  T a k o  dob ite  
joghurt,  ki' ga la h k o  rabite za nadaljnje  izd e lo v a n je  
joghurta,  k er  se  g l iv ice ,  ki  jih v se buje ,  ohranijo  
s primernim  ra vnanjem tudi m e s e c e  in leta.

Joghurt  je dobro  zd ravi lo  proti  griži, zapretju,  
v n et ju  s le p iča  i!ld.



Smešnice
Neslišni čeveljčki.

G o s p o d i n j a  (dek li ) ;  K a d a r k o l i  p r i d e m  v  k u h i ­
njo,  v a s  d o b i m  p r i  k n j ig a h .  K a k o  je to  m o g o č e ?

D e k l a :  G o s p a ,  vi  n o s i t e  n a  č e v e l j č k i h  p o d p l a t e  
iz gum ija .

Pozabljivost.
M ož:  Z a k a j  si  n a p r a v i l a  n a  t e m  p i sm u ,  d a  sm o  

ž e  d e s e t e g a ,  k o  s m o  d a n e s  k o m a j  č e t r t e g a .
Ž ena :  K e r  i z r o č im  p i s m o  teb i ,  d a  ga o d d a š  n a  

p o š to .
Radodarnost.

G o s p o d a r  ( sv o je m u  slugi): M a r t i n ,  tu  i m a t e  p e t  
l ir , p o j d i t e  n a  p o s t a j o  in č a k a j t e  m o jo  t a š č o .

M a r t i n :  Če bi  p a  g o s p a  t a š č a  n e  p r i š l a ?
G o s p o d a r :  P o t e m  v a m  d a r u j e m  še  d e s e t  lir.

Fizika.
U č i t e l j :  No ,  T o n č e k ,  p o v e j  mi,  z a k a j  se  d v ig n e  

ž ivo  s r e b r o ,  če  d e n e m o  t o p l o m e r  v g o r k o  v o d o ?
T o n č e k :  K e r  m u  p o s t a n e  o d  s p o d a j  p r e v r o č e .

Id ea le n  sin.

A.: Im ate  kaj o trok ?
B.: Da, e n e g a  sina.
A.:  A l i  kad i?
B.: Ne!
A.: A l i  p ijančuje?
B.: Ne!
A.: A l i  igra?
B.: N e ,  n iti  ne  p o z n a  kart.
A.:  A l i  ostaja črez  n o č  od d o m a ?
B.: N a sp r o tn o ,  v sa k  v e č e r  je re d n o  prece j  z g o ­

daj že  v  postelj i!
A. :  S rečn i  vi ,  ki  im ate  ta k o  id e a ln e g a  sina! K o ­

l iko le t  pa ima?
B.: V čera j  t e d e n  se  je rodil .

Vzrok potrtosti.
A.:  Zakaj si tako  potr t,  prijatelj?
B.: S t o t a k  se m  izgubil .
A.:  Če v e š  približno,  kje si  ga zgubil ,  p o te m  

imaš š e  upanje.. .
B.: N e  v e č ,  zgubil  se m  ga pri  kvartali .

Uganke
K R IŽA N K A .
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V o d o r a v n o :  1) g lavar  pri A rabcih ;  2) orožje;  
3) k o s  lesa; 4) žuže lka;  5) pra-žena;  6) vzkl ik;
7) kesa nje;  8) zab a v a ,  v č a s ih  p otr eba;  9) n ad le ž e n  

p o n o č n i  gost;  10) p isa lno  orodje; 11) azi j sk a  dežela;  

12) meri čas; 13) š te v n ik ;  14) ropot ija; 15) prerok;
16) težak;  17) reka  v  s e v e r n i  Italiji; 18) n e m šk i
sp o lm k ;  19) del  dneva;  20) del  voza;  21) pridevnik;  
22) ni ce lo ta ;  23) r e k a  v Španščini;  24) stran

n eb a  (tujka).

N a v p i č n o :  1) s k u p i n a  č e b e l ;  10) p r e p i h ;  17) v 
sob i ;  25) d r u ž i n s k i  p o g l a v a r ;  26) ž e n s k o  ime; 
27) l a u r e o l a ;  28) z a č e t n e  č r k e  z n a n e  Č a p e k o v e  
d r a m e ;  29) d o l in a ;  9) M o h a m e d o v a  kn j iga ;  2) p r i ­
s lov;  30) p o z o r i š č e ;  31) ž e n s k o  ime;  32) š t e v n ik ;  
33) j e s e n s k i  p o l j s k i  p r i d e l e k ;  34) r e k a  v  I tal i j i ;
35) živi  ob  m o r ju ,  r e k a h  in j e z e r ih ;  3) n a  K r a s u ;
36) k r a j e v n i  p r i s lo v ;  19) š t e v n ik ;  37) o s e b n i  z a i m e k ;  
38) ž e n s k o  ime;  39) k ra l j  p u š č a v e ;  40) l j u d s k a  
o b l i k a  z a  «n e» ;  41) l j u d s k a  o b l i k a  z a  «no te 'r» .

R ačunska naloga
L o v e c  se  l a č e n  v r a č a  z l o v a  s p r a z n o  m a lh o .  

N a  p o t i  n a j d e  d v a  k m e t a ,  k i  j u ž in a t a .  M o ž a  s t a  
p r i j a z n a  in ga p o v a b i t a ,  na j  p r i s e d e .  H r a n o  si  p o -  
r a z d e l e  n a  e n a k e  d e l e ,

P r v i  k m e t  je im e l  p e t  h l e b č k o v  si ra,  drugil  k m e t  
p a  t r i  h l e b č k e .  P o j u ž i n a l i  so  in l o v e c  je k m e t o m a  
v z a h v a l o  p o d a r i l  o s e m  z l a t n i k o v .  K m e t a  s t a  se 
k m a l u  z a č e l a  p r i č k a t i ,  k a k o  b i  si  t a  z n e s e k  r a z ­
de l i l a .  O n i ,  k i  je im e l  p e t  h l e b č k o v ,  je z a h t e v a l  
z a s e  p e t  z l a t n i k o v  in  p o n u j a l  d r u g e m u  tr i ,  č e š  
o s e m  je b i lo  h l e b č k o v  in o s e m  je z l a t n i k o v .  D ru g i  
k m e t  je p a  m en i l ,  d a  g r e  v s a k e m u  e n a k  z n e s e k ,  
če  p l a č a  on  p r v e m u  v r e d n o s t  d v e h  h l e b č k o v  si ra.  
K e r  se n i s t a  m o g l a  z e d in i t i ,  s t a  š l a  p r e d  s o d n ik a ,  
ki  je t a k o - l e  r a z so d i l :

O n e m u ,  k i  je  im e l  p e t  h l e b č k o v  s i r a ,  g re  s e d e m  
z l a t n i k o v ,  d r u g e m u  p a  le  e n  z l a tn ik .

R a z s o d b a  je p o p o l n o m a  o d g o v a r j a l a  s t o r j e n i  

u slugi .
K a k o  t o ?



3. France Bevk: Črni bratje in sestre, tre tja  in 
zadnja knjiga »Znamenj na  nebu», k i je sedaj v 
tisku in bo iz š la ,za  božične praznike.

K dor še n i vpisan k o t član «Goriške Matice® 
pri kakšnem  poverjeniku, naj se obrne na uprav- 
ništvo v Gorici, via S. G iovanni štev. 6, ali pa  na  
podupravništvo v Trstu, via S. F rancesco d 'As- 
sisi štev. 20. .

R E Š IT E V  U G A N K  IZ 10. Š T E V .
OTROŠKE UGANKE.

1) Za spretne prste.
Sliko številke petnajst dobii 

tako-le:

2) Za brihtne računarje.

Torej, koliiko 'm a č k  je? V če* 
tverokotnem  prostoru  sedijo štiri 
mačke: vsaka mačka ima p red
seboj ostale tr i v nasprotn ih  kotih in vsak a  mačka 
■sedi na lastnem  repu, A li ste že videli mačko, ki 
bi čepela na  tujem mačjem rep u?  Ne! — Torej 

' samo štiri mačke so v prostoru.
Skrivalnica 1.

Včasih tudi slepa kura  zrno najde.
Skrivalnica 2.

Raije danes jajce ko jutri kokoš.
KRIŽANKA.

Vodoravno: 1) kuga; 2) učen; 3) ata; 4) par; 5) 
osa; 6) rja; 7) ost; 8) n. pr.; 9) INRI; 10) milo; 11)

tir; 12) krt; 13) anti; 14) amen; 15) obala; 16) elita; 
17) M ara; 18) te te ; 19) sir; 20) Roč; 21) tea; 22) 
rov; 23) K rek; 24) Oslo; 25) oni; 26) mii; 27) Lea; 
28) J a n  (Hus); 29) prt; 30) Tit; 31) ah; 32) na.

Navpično; 1) kalin; 19) skala; 33) do; 17) mir; 
34) eh; 35) gavran; 36) arena; 37) T abor; 4) po;
11) ti;, 38) ar; 25) oj; 39) A s ti; 15) oče; 40) opna;
41) r t ;  42) rob; 43) luč; 44) in; 45) Ali; 5) on;
12) kol; 46) ta t; 26) m. p. (manu propria); 47) spor; 
48) aga; 49) emir; 50) ar; 51) ta; 18) tar; 52) št.;
53) morje;; 54) čm iče ; 55) Trsat; 56) ej; 57) Eol;
58) in; 59) Nanos; 60) Volta,

ZA KRATEK ČAS
Med delavci.

A.; Bral sem  o nekem  stroju, ki dela za dese t 
ljudi. Zdi se, kakor bi imel tak  stroj možgane.

B.: Motiš se, če bi imel možgane, bi ne bil tako  
neum en in se toliko trudil.

Pridnost.
Soseda: Kje pa je vaša hči, gospa Čuber?
Gospa Čuber: Dala sem .jo služit, k e r  ni bila 

doma za nobeno rabo.
Pisatelj.

Vončina (pisatelju): Zakaj ne  pišete več nobene 
knjiige?

Pisatelj: Zdravnik mi je prepovedal, k e r  še se ­
daj nisem popolnoma okreval od bolezni, ki sem 
si jo nakopal, ko sem  pisateljeval.

Vončina: K akšna je bila ta  bolezen?
Pisatelj: Lakota,

*r♦

♦
♦

Knjigarna ~  papirnica $ioka
J/a drobno! Zrst  —  via Jtfi/ano 37 —  Zrst JYa debelo!

Ima v za log i: Razne knjige -  Pisemski papir - AMeze - Razglednice 
Albume - Tintnike -  Pisarniške in šolske potrebščine. - Izvršuje vsa 
knjigoveška dela, tiskovine in oečate. Originalne vezave za „ Naš Glas".

Pismena naročila se izvršujejo hitro in tudi z  največjo natančnostjo

□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ ! ! ! □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □  
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□Največja konfekcijska tvrdka
za gospode, dame iti otroke 

s prvovrstno civilno in vojaško krojačnico

BAŠEVI IN SIN v Gorici, Corso Verdi 38, Tel. 132 g
D
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Oonto oorrente oon ia Posta

N. U. Dr. Nermoliii Lnmlreil v Gorici
specijalist za zobne in ustne bolezni,

sprejema na Travniku (Piazza della Vittoria štev. 5/11
od s—ia In s - s.
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LEKARNA

Castellanovich
L astnik  i F. BOLAFFIO

Via dei Giuliani Stav. 42, Trst
(SV. JAKOB.)

VODA „DELL' ALABARDA"
proti izpadanja las

Vsebuje kinln in Je vsled tega posebno 
priporočljiva proti prhljaju in za ojačenje 
korenin. — Steklenica po L 6 '— in se 
dobiva samo v lekarni CASTELLANO­
VICH, Trst, Via Giuliani štev. 42, Trst

Narodna knjigarna in 
papirnica

sedal knjigarna „G. CARDUCCl"
Gorica, Via Carducci štv. 7 - Telefon 169

priporoča svojo zalogo knjig in pisarniških 
potrebščin. Preskrbi v najkrajšem roku knjige 
iz inozemstva po dnevnem kurzu. • Razpro­

daja na drobno in debelo. 
L A S T N A  K N JIG O V E Z N IC A .
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e  L y  k o  l ? § PRIMC KHEZIC
Zelo uspešno sredstvo posebno poleti,v g  £  R R I I %Zelo uspešno sredstvo posebno poleti, v 
vročih dneh. Kdor se čuti živčno slabega 
in trpi na glavobolu, naj uporablja samo 
„GLYKOL‘, ki ozdravi v najkrajš. času.
C ena steklenici L 8-50. — Za popolno 
ozdravljenje je  treba š e s t  steklenic.

W  izvrstne Švedske kapljice *  
sv. Antona za že lodec .

T V R D K A

ustanovljena 1. 1896.

Velika zaloga blaga za moške in žen­
ske, perila, bombažnin, drobnarije 

in modnih oblek. Cene zmerne.
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Tržaška posojiln. in hranilnica
registrovana zadruga z omejenim poroštvom

uraduje v svoji lastni hiil ulica Torre blanca 1 9 ,1. n.
Sprejem a navadne hranilne vloge na knjižice, vloge na tekoči račun in vloge na čekovni promet, 
ter jih obrestuje O V  po 4% " JM I Večje in stalne vloge po dogovoru. - Sprejema »Dinarje* 
na tek. račun in jih obrestuje po dogovoru. Davek od vlog plačuje zavod sam. • Daje posojila na 
vknjižbe, menice, zastave in osebne kredite. • Obrestna m era po dogovoru. • Na razpolago var­
nostne celice (safe). — Uradne ure za stranke od 8*50 do 13 in oa 16 do 18. • Ob nedeljah 

urad zaprt. — Štev. telef. 25-67. — Najstarejši slovenski denarni zavod.


